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m Gebrauchsanweisung

Sicherheitshinweis
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Folgen Sie unbedingt den Sicherheitsvorschriften des Herstellers
Ihres Elektrowerkzeuges. Tragen Sie immer eine Schutzbrille
oder anderen Gesichtsschutz. Halten Sie Hande, Gesicht und
Korper in sicherer Entfernung von drehenden Teilen und Schneid-
werkzeugen. Halten Sie die Handgriffe beim Arbeiten stets fest.
Ziehen Sie immer den Stecker vor jedem Werkzeugwechsel.

Bezeichnung der Produktteile
. Druckknopf

Magnet

. Aussparung fiir Zwinge

Anschlag

Schlitten

. Einstellmarkierung

. Grundkérper

. Aussparung fiir Tiefenstopp

. Bohrbuchsen

Anwendungsbeispiele fiir das Gerit
. Eckverbindung

. T-Verbindung

. Flachenverbindung

. Gehrungsverbindung

. Reparaturen

Packungsinhalt:

Entnehmen Sie alle Teile der Verpackung und tberpriifen Sie

die Vollstandigkeit anhand Zeichnung 1 und der Teileliste

(Seite 8), ehe Sie die Verpackung entsorgen. Sollten Teile feh-

len, so melden Sie sich bitte bei unserem Kundendienst.
Hinweis: In der Aufbewahrungsbox unter der Ein-
lage liegt ein Aufkleber ,Place on Top of Case". Zie-
hen Sie den Teil ,PocketJig200“ von der Folie ab und
kleben Sie ihn auf die Oberseite der Box. So wissen
Sie sofort, was drin ist.

©EONOUAWN =
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Schraubenlénge und Positionierung des Gerites fiir
folgende Holzstéarken
siehe Tabelle zu Schraubenlange auf Seite 1

Selbst-schneidende Schrauben mit T-20
Flachkopf
* Fir eine bessere Kraftlbertragung von Schrauben-

dreher Bit zu Schraubenkopf.
« Selbst-schneidende Schraubenspitze erleichtert
das Eindrehen der Schrauben.
Grobe selbst-schneidende Schrauben fiir:
* Weichhdlzer und Spanplatten: Fichte, Pappel,
Zeder, MDF, etc.

Feine selbst-schneidende Schrauben fiir:
« Hartholzer wie: Eiche, Walnuss, Kirsche, Buche,
Mahagoni, etc.

Positionieren des Gerites

— Messen Sie die Starke der zu verbindenden Holzteile mit
der Skala an der Seite des Gerates (siehe Abb. 1).
Hinweis: Bei unterschiedlichen Holzstarken neh-
men Sie das kleinere MaR}

— Der Rahmen des Gerates zeigt diese Holzstarken an: 12,
19, 27 und 38mm. Die Pfeilmarkierung an der Seite des
schwarzen Bohrschlittens wird jetzt auf die gemessene
Brettstarke eingestellt (siehe Abb. 2).

— Driicken Sie den gefederten Druckknopf nach unten und
verschieben Sie den Schlitten so, daf die Pfeilmarkierung
auf die gewlinschte Brettstarke zeigt. Lassen sie jetzt den
Druckknopf los, damit Schlitten und Rahmen durch den
Metallstift wieder verbunden sind (siehe Abb. 3 und Abb. 4).

V-230425



Vor dem Bohren

— Sie konnen jetzt mit dem Tiefenstopp auf dem Bohrer die
Bohrtiefe einstellen. Drehen Sie den Anschlag so wie in
Abb. 5 gezeigt um, mit der Unterseite des Gerates nach oben
zeigend. Legen Sie den Stufenbohrer so in die Mitte des
Geréates, dal} die Stufenkante vorn mit der entsprechenden
Markierung der gewahlten Brettstarke tibereinstimmt. Ziehen
Sie jetzt den Tiefenstopp mit dem Inbusschlissel fest.

— Mit der Schnellspannzwinge oder einer anderen Zwinge span-
nen Sie jetzt das Gerat mitdem Werkstuick auf Ihrer Werkbank so
fest, dal} der Anschlag an der Brettkante anliegt (siehe Abb. 6a).
Bei Reparaturarbeiten wird der Anschlag umgeschwenkt, so daf®
es keine Anschlagkante unter dem Geréat gibt. Das Geréat wird
dann direkt in der defekten Ecke fixiert, da das Werkstlick
(Schublade, Schrank etc.) nicht zerlegt wird (siehe Abb. 6b). Das
Gerét hat eine integrierte Aufnahme flr die Druckplatte der
2Zwinge, sowie einen kraftigen Magneten (siehe Abb. 6b).

— Stellen Sie sicher, dal das Gerat immer festgespannt ist.

Bohren der Taschenlécher

— Stecken Sie den Bohrer in das Bohrfutter Ihrer Bohrma-

schine (siehe Abb. 7) oder einen Schnellwechselhalter.

— Stecken Sie den Stufenbohrer ca. bis zur Mitte in die erste Bohr-
buchse und schalten erst dann die Bohrmaschine ein. Bohren
Sie bei hochster Drehzahl (mind. 2.000 UPM) bis der Tiefen-
stopp anschlégt, wobei Sie den Bohrer 6fter vor- und zurlickbe-
wegen, damit die Bohrspane aus dem Gerét austreten kénnen.
Achtung: Ihre Bohrmaschine muss auf héchster Drehzahl
in der Bohrbuchse laufen, ehe der Bohrer das Holz bertihrt.
Vermeiden sie es, in Astknoten zu bohren.
Sicherheitshinweis: Bohren sie nicht, wenn sie das Gerat
in den Handen halten. Es muss immer festgespannt sein.
Nichtbeachten dieser Regel kann zu Verletzungen oder
Beschadigungen des Gerates fiihren.

— Wiederholen Sie dies bis alle Lécher gebohrt sind.

Verschrauben
Hinweis zu den Schrauben: Es sind keine Spezialschrau-
ben notwendig. Sie kdnnen handelsubliche Verbindungs-
schrauben in jedem Baumarkt nachkaufen. Allerdings soll-
ten Sie keine Senkkopfschrauben verwenden, da diese
das Holz spalten kdnnen (siehe Abb. 8).
Wahlen Sie die zur Holzstarke passenden Schrauben
(siehe Tabelle zur Schraubenlange auf Seite 1). Fur die
Schraubenlange 30mm kdnnen Sie je nach Holzart zwi-
schen grob und fein auswahlen.
Entnehmen Sie den Stufenbohrer aus dem Connector und ste-
cken Sie jetzt einen der beiden Schraubendreher Bits (kurz oder
lang) ein. Die zu verbindenden Teile miissen fest und passge-
nau mit Zwingen fixiert sein, damit sie beim Verschrauben nicht
verrutschen kénnen (siehe Abb. 9). Drehen Sie alle Schrauben
so durch die Taschenbohrungen ein, dai3 eine starke und dauer-
hafte Verbindung mit dem zweiten Brett entsteht (siche Abb. 10).
Hinweis: Machen Sie einige Probebohrungen und -ver-
schraubungen, ehe Sie Ihr Projekt beginnen. Falls die
Verbindung nicht mehr geldst werden muss, kénnen Sie
zur hdheren Festigkeit auch zusatzlich Leim verwenden.

Die offenen Bohrlcher kdnnen mit den mitgelieferten Spezi-
aldiibeln (9,5mm — % Zoll) verschlossen werden. Benutzen
Sie hierzu etwas Leim im Bohrloch sowie auf dem Diibel.
Schieben Sie den Diibel nicht zu tief ins Bohrloch, sondern
so daf} er mit der Brettoberflache biindig ist (sieche Abb. 11).
Falls nétig, schleifen Sie ihn nach dem Trocknen ab.
Pocket Dubel

Ersatzteile

Teile # Bezeichnung Menge

1 60258 Tiefenstopp 9,5 mm (3% Zoll), mit 1
Schraube

2 60298 PocketJig200 1

3 70159 T-20 Pocket Schrauben, 30 mm, 10
grob

4 70160 T-20 Pocket Schrauben, 30mm, fein 10

5 70161 T-20 Pocket Schrauben, 40 mm, 10
grob

6 70162 T-20 Pocket Schrauben, 50 mm, 10
grob

7 70164 T-20 Pocket Schrauben, 25 mm, 10
grob

8 70191 Schraubendreher-Bit, 150mm, T-20 1

9 70237 Inbusschlissel, 3mm 1

Art.-Nr. 116349

Teile # Bezeichnung Menge
10 70342 Stufenbohrer, HSS, 9,5mm (¥ Zoll) 1
11 71057 Pocket Diibel, 9,5mm 10
12 98003 Aufbewahrungskoffer 1

Il Manuale di istruzioni

Avvertenza per la sicurezza
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Seguire rigorosamente le norme di sicurezza del produttore del
proprio utensile elettrico. Indossare sempre occhiali protettivi o
un’altra protezione per il viso. Tenere le mani, il viso e il corpo
a una distanza di sicurezza da parti rotanti e utensili da taglio.
Tenere sempre saldamente le impugnature durante il lavoro.
Scollegare sempre la spina prima di ogni cambio utensile.

Denominazione delle parti del prodotto
1. Interruttore a pulsante

Magnete

Incavo per morsetto

Battuta

Carrello

Marcatura di regolazione

Corpo di base

Incavo per arresto di profondita

. Boccole per trapano

Esempi di applicazione dell’apparecchio
A. Raccordo angolare

B. Raccordoa T

C. Giunzione piana

D. Giunzione a mitra

E. Riparazioni

Contenuto della confezione:

Estrarre tutte le parti della confezione e controllarne la comple-

tezza sulla base del disegno 1 e dell’elenco delle parti

(Pag. 8), prima di smaltire la confezione. In caso di parti man-

canti, si prega di contattare il nostro Servizio Clienti.
Nota: Nella custodia sotto linserto c'¢ un adesivo
«Place on Top of Case». Staccare la parte
«PocketJig200» dalla pellicola e incollarla sul lato supe-
riore della scatola. Cosi si sa subito cosa c'é dentro.
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Lunghezza della vite e posizionamento
dell’apparecchio per i seguenti spessori del legno
Vedi tabella relativa alla lunghezza delle viti a pagina 1
Viti autofilettanti a testa piatta T-20
» Per una migliore trasmissione della potenza
dall'inserto per cacciavite alla testa del cacciavite.
* La punta della vite autofilettante facilita I'avvita-
mento delle viti.
Viti autofilettanti a passo grosso per:

* Legno tenero e pannelli truciolari: Abete rosso,
pioppo, cedro, MDF, ecc.

Viti autofilettanti a passo fine per:
» Legni duri come: quercia, noce, ciliegio, faggio,
mogano, ecc.

Posizionamento dell’apparecchio
— Misurare lo spessore delle parti in legno da collegare utiliz-
zando la scala posta sul lato dell’apparecchio (vedi Fig. 1).
Nota: Per i diversi spessori del legno, prendere la
misura piu piccola

— Sul telaio dell’'apparecchio sono indicati questi spessori del
legno: 12, 19, 27 e 38 mm. La marcatura a freccia sul lato
del carrello di foratura nero viene ora regolata in base allo
spessore misurato della tavola (vedi Fig. 2).

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 + 42929 Wermelskirchen « GERMANY - info@obisourcing.de » www.obisourcing.de

— Premere linterruttore a pulsante a molla verso il basso e
spostare il carrello in modo che la marcatura a freccia indi-
chi lo spessore desiderato. A questo punto rilasciare I'inter-
ruttore a pulsante in modo che il carrello e il telaio risultino
ricollegati attraverso il perno metallico (vedi Fig. 3 e Fig. 4).

Prima della foratura

— Ora ¢ possibile regolare la profondita di foratura sulla punta con
l'arresto di profondita. Capovolgere la battuta come illustrato
nella Fig. 5, con la parte inferiore dell'apparecchio rivolta verso
lalto. Posizionare il trapano a gradini al centro dell'apparecchio
in modo che il bordo anteriore del gradino corrisponda alla rispet-
tiva marcatura dello spessore della tavola selezionato. A questo
punto serrare l'arresto di profondita con la chiave a brugola.
Con il morsetto rapido o un altro morsetto, serrare a questo
punto I'apparecchio con il pezzo sul proprio banco da
lavoro in modo che la battuta poggi sul bordo della tavola
(vedi Fig. 6a). Durante i lavori di riparazione, la battuta
viene ribaltata in modo che sotto I'apparecchio non sia pre-
sente alcun bordo della battuta. L’apparecchio viene quindi
fissato direttamente nell’angolo difettoso, poiché il pezzo
(cassetto, armadio, ecc.) non viene smontato (vedi
Fig. 6b). L’apparecchio e dotato di un alloggiamento inte-
grato per la piastra di pressione del morsetto e di un
potente magnete (vedi Fig. 6b).
— Assicurarsi che I'apparecchio sia sempre ben serrato.

Esecuzione dei fori a tasca

— Inserire la punta nel mandrino per trapano del proprio tra-

pano (vedi Fig. 7) o in un supporto a cambio rapido.

— Inserire la punta a gradini all'incirca al centro della prima
boccola di foratura e solo a questo punto azionare il tra-
pano. Forare alla massima velocita (almeno 2.000 giri/min)
fino a raggiungere l'arresto di profondita, muovendo piu
volte la punta avanti e indietro in modo che i trucioli di fora-
tura possano uscire dall'apparecchio.

Attenzione: il trapano deve funzionare alla massima velo-

cita nella boccola di foratura prima che la punta tocchi il

legno. Evitate di forare nodi.

Avvertenza per la sicurezza: non forare quando si tiene

I'apparecchio in mano. L’apparecchio deve essere sempre

ben serrato. Il mancato rispetto di questa regola pud cau-

sare lesioni o danni all'apparecchio.

— Ripetere questa operazione fino a quando sono stati ese-
guiti tutti i fori.

Avvitatura
* Nota sulle viti: non sono necessarie viti speciali. E possibile
acquistare viti di collegamento disponibili in commercio in
qualsiasi negozio di bricolage. Tuttavia, non utilizzare viti a
testa svasata, in quanto possono spaccare il legno (vedi
Fig. 8).

— Scegliere le viti adatte allo spessore del legno (vedi tabella
relativa alla lunghezza delle viti a pagina 1). Per la lun-
ghezza delle viti di 30 mm & possibile scegliere tra passo
grosso e fine, a seconda del tipo di legno.

Estrarre il trapano a gradini dal connettore e inserire una
delle due punta per cacciavite (corta o lunga). Le parti da
collegare devono essere fissate saldamente e con preci-
sione con morsetti, per evitare che si spostino quando si
esegue |'avvitatura (vedi Fig. 9). Avvitare tutte le viti nei fori
a tasca in modo da realizzare un collegamento solido e
duraturo con la seconda tavola (vedi Fig. 10).
Nota: Eseguire alcuni fori e raccordi di prova prima
diiniziare il proprio progetto. Se non & piu necessario
allentare il collegamento, & possibile utilizzare anche
della colla aggiuntiva per una maggiore resistenza.

| fori aperti possono essere chiusi con gli speciali tasselliin
dotazione (9,5 mm — % pollici). Applicare un po’ di colla nel
foro e sul tassello. Non spingere il tassello troppo in profon-
dita nel foro, bensi in modo che sia a filo con la superficie
della tavola (vedi Fig. 11). Se necessario, levigarlo dopo
I'asciugatura.

 Tassello foro a tasca

Pezzi di ricambio

Codice  Denominazione Quanti-
pezzi ta
1 60258 Arresto di profondita 9,5 mm (% pol- 1
lici), con vite
2 60298 PocketJig200 1
3 70159 Viti foro a tasca T-20, 30 mm, a pas- 10
SO grosso

Codice  Denominazione Quanti-
pezzi ta
4 70160 Viti foro a tasca T-20, 30 mm, a pas- 10
so fine
5 70161 Viti foro a tasca T-20, 40 mm, a pas- 10
SO grosso
6 70162 Viti foro a tasca T-20, 50 mm, a pas- 10
SO grosso
7 70164 Viti foro a tasca T-20, 25 mm, a pas- 10
SO grosso
8 70191 g};seno per cacciavite, 150 mm, T- 1
9 70237 Chiave a brugola, 3 mm 1
10 70342 Trapano a gradini, HSS, 9,5 mm 1
(% pollici)
11 71057 Tassello foro a tasca, 9,5 mm 10
12 98003 Valigetta 1

m Manuel d’utilisation

Avertissement relatif a la securite

@00

Vous devez lire, comprendre et respecter les instructions du fabricant
de votre outil électrique concernant la sécurité, Vous devez toujours
porter des lunettes de protection ou des protecteurs oculaires avant
de commencer a utiliser I'outil électrique, Vos mains, visage et corps
doivent constamment étre & une distance sécuritaire des broches et
des outils de coupe, Lorsque l'outil est en marche, assurez-vous de
toujours tenir fermement la poignée. Avant d’ajuster un outil élec-

trique, assurez-vous qu'il est débranché de sa source de courant.

Description des parties de’l outil
1. Bouton d’ajustement du guide

2. Aimant

. Poche a pince encastrée

. Séparation

Guide avec échelle

Fléche de lecture

Corps principal

. Fiche de la bague de butée

Bagues

Différentes applications pour I’appatreil
A. Application pour les angles

B. Application pour jointen T

C. Application pour le cadrage

D. Application pour les onglets

E. Application pour la réparation

Contenu du paquet :

Inspectez chaque piéce en vous aidant de la Figure 1 et du

tableau «Piéces de rechange» (voir page 8). En cas de piéce

manquante, contactez le service d’assistance a la clientele.
Remarque : Un autocollant «Placer en haut du boi-
tier» se trouve sous le plateau du boitier. Retirer la
partie «PocketJig200» et la coller sur la partie supé-
rieure extérieure du boitier pour I'étiquetage.

cCONOO AW

Réglage de la longueur de la vis et de I’appareil en
fonction de I'épaisseur du matériau
Utilisez le tableau des vis en page 1.

T20 vis rondelle
* Fournit plus de lien positif entre le bit et la téte de
vis.

« Démarrage auto point vidange.
Vis autotaraudeuse filetage normal
« Utilisé pour les matériaux composites et les rési-
neux : Pin, cédre, bouleau, peuplier, contreplaqué,
MDF, et panneaux de particules — aggloméré

Vis autotaraudeuse filetage fin
« Utilisét abedul
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Configurer votre appareil
— Mesurez la piece a usiner pour déterminer 'épaisseur en utili-
sant les échelles situées sur le coté du coque (voir l'image 1).
Remarque : Siles épaisseurs sont différentes, n'oubliez
pas de prendre la mesure de la piéce la plus mince

— Le guide du gabarit possede une échelle intégrée pour les
épaisseurs de planches les plus courantes (0,5 po, 0,75
po, 1 po, et 1,5 po). A I'aide de la fleche de lecture facile,
réglez le gabarit sur I'épaisseur correspondant a celle de la
piece a percer (voir 'image 2).

— Appuyez sur le bouton de réglage du guide et faites glisser
le guide du gabaritjusqu’a ce que I'épaisseur de la planche
soit réglée correctement. Relachez le bouton de réglage

Remarque : En raison de la variation de la dureté de la
planche, nous vous recommandons d'utiliser quelques vis
de test pour vous assurer d'étre a l'aise dans votre position.
Siles panneaux ne sont pas supposés étre démontés par
la suite, la colle peut étre utilisée pour une solidité accrue.

— Vos trous borgnes sont congus pour accepter des fiches stan-
dard de 9,5mm. Assurez-vous de mettre une petite quantité de
colle dans votre trou borgne et sur la cheville et faites glisser la
cheville dans votre trou borgne. Ne poussez pas la cheville trop
loin, elle devrait se poser a fleur de la surface de votre piéce a
usiner (voir limage 11). Vous étes susceptible de devoir poncer
pour obtenir une surface plane apres fixation de la cheville.

* Fiche

Pieces de rechange

T20 Self-Tapping Washer Head Screws
* Provides more positive connection between the bit
and the screw head.
« Self starting auger point.
Self-Tapping Coarse Thread Screws
» Used for softwoods & composite materials: Pine,
Cedar, Basswood, Poplar, Plywood, MDF, and Par-
ticle Board

Self-Tapping Fine Thread Screws
* Used for hardwoods: Ash, Oak, Maple, Walnut,
Hickory, Cherry, Mahogany, and Birch

Setting your device

clamp pad should be centered where the two pieces meet
(see img. 9). Drive your pocket screw into the pocket hole.
Make sure the screw goes into the second board to create
a strong joint (see img. 10). Repeat step until all screws
have been driven into your pocket holes.
Note: Due to the varying material hardness, we recom-
mend that you drive a few test screws to ensure that the
resulting joint is satisfactory. If boards will not have to be dis-
assembled later, glue can be used for additional strength.

— Your pocket holes are designed to accept standard %"

pocket plugs. Be sure to place a small amount of glue into
your pocket hole and on the pocket plug and slide into your
pocket hole. Do not push the plug in too far, it should sit
above or flush with the surface of your work piece (see
img. 11). Some sanding may be required to get a flush sur-

d id iller le régl hoisi ir I'i 3).
Lg Sg,'p:' Eﬁﬁéi‘gi,’ﬁggﬁ; |§ {Zg,:gg Shgi';', g?:lc:n(li?t]i?)%equ’)il N° de Description Qté — Measure the work piece to determine the thickness by using face after the pocket plug has set.
soit correctement régié (voir limage 4). piéce the scales provided on the side of the sled (see img. 1). * Pocket Plug
. . 1 60258 Butée de foret 9,5 mm w M6 vis 1 Note: Make sure to set the jig to the board thickness
S’appréter a percer 2 60298  PocketJig200 1 of the thinner material. Replacement parts
— Araide du collier d'arrét et de la méche fournis, vous étes 3 70159  Vis de percage dissimulé 30mm 10 Part#  Description Qty
i stars S 1 60258 % Stop Collar with M6 Hex Screw 1
\%au'gtggglrg gl';?é:Jﬁ%:g;ari{)g{%nndsg;iggnpgggg%t’?:tsoﬂ%zé , T20, gros — The sled of the jig has a built-in scale for common measure- 2 60298 P“ kotﬁ' gogr wi ex Serew 1
- Y b p 4 70160 Vis de pergage dissimulé 30mm 10 ments of board thicknesses (%", %", 1%, and 1-%"). Using the ocketlJig
:: %gﬁ?rgg:e??;%ggﬁeq;iﬁ ?gﬁddé’ugggﬁgﬁits"(',}"fgg?e"?&s_ T20, fins easy readout arrow, you will now need to set the jig to the 3 70159 1-%4" T20 Pocket Screws, Coarse 10
lier d'arrét sur le coté de Ia tige de la meche et glissez-la dans 5 70161 Vis de pergage dissimulé 40mm 10 corresponding thickness of your work piece (see img. 2). 4 70160  1-%"T20 Pocket Screws, Fine 10
I'embrévement du collier d'arrét, contre le corps du gabarit. T20, gros — Push the sled adjust button and slide the sled of the jig to the 5 70161 1-%" T20 Pocket Screws, Coarse 10
Réglez la méche de fagon a ce que le pas de la méche soit ali- 6 70162 Vis de pergage dissimulé 50mm 10 folrreﬁttﬁoardﬂt.hmknelss setting. Relgas_lghlhe slfedba(gusl.ﬁuﬂon 6 70162 2" T20 Pocket Screws, Coarse 10
gné avec le réglage de profondeur approprié et serrez le collier T20, gros 0 g? k?hse '”t?. inp aole (see ng- )- (l-)ma{n 0dy Wi jnap 7 70164 1”720 Pocket Screws. Coarse 10
d'arrét a laide de la clé hexagonale (voir l'image 5). Assurez- 7 70164 Vis de percage dissimulé 25 mm 10 and lock the setting in place when properly set (see img. 4). 8 70191 6720 Driver ' b
vous de mesurer de I'étape de la peu et pas le pilote pointe. T20, gros Getti dy to drill
— Avec votre ouvrage sur une plaque de support et/ou un établi 8 70191 Meéche 150mm T20 1 € l_ng rt_ea y to dri . 9 70237 3 mm Hex Key 1
sefrez votre piece & usiner et le gabarit sur votre planche de - . — Using the included stop collar and drill bit, you are now ready to 10 70342 %" Round Shaft Drill Bit 1
support etiou un tabli, selon le paramétre d'épaisseur de 9 70237 Clé hexagonale, 3mm 1 set your drilling depth. Make sure the fence of the jig is in the- 11 71057 Pocket Plugs 10
planche désiré en utilisant d’'une pince étau ou d'un outil simi- 10 70342 Foret 9,5 mm 1 downward position and tum the jig over so the botfom of the jig 12 98003 Case 1
laire (grande pince peut &tre nécessaire) (voir limage 6a). Le 11 71057 Fiches 10 {ﬁfactlng upl?Nard.ther;]st ﬂ;e dE” %'t o tt:eé).?tto(r? Ofttqej't% SI{de
gabarit a une plaque de fermeture encastrée avec aimant inté- 12 98003 Boite 1 € Stop collar onto the shank side of the bitand restitin the stop

gré pour le serrage afin de garantir que le gabarit est en posi-
tion correcte a tout moment. Pour percer des trous dans
I'pieces non assemblées, assurez-vous que le guide esttourné
vers le bas (voir limage 6a). En cas de réparations, veillez a ce
que le guide soit tourné vers le haut (voir l'image 6b).

— N’essayez jamais de percer un trou sans vous assurer que
le gabarit est complétement sécurisé.

m Operating instructions
Safety warning

collar recess, up against the body of the jig. Adjust the drill bit so
the step of the bit lines up with the appropriate depth setting read
outand tighten the stop collar using the hex key (see img. 5). Be
sure to measure from the step of the bit and not the pilot tip.

— With your work piece on a support board and/or workbench,
clamp your work piece and jig to your support board and/or
workbench at your desired board thickness setting using a
quick-release clamp or similar (bigger clamp may be neces-
sary) (seeimg. 6a). The jig has arecessed clamp pocket with

Navod k pouziti
Bezpecnostni upozornéni
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Read, understand, and follow your power tool manufacturer’s instruc-

Pergage de vos trous borgnes

— Insérez lameéche dans votre perceuse (voir limage 7). Suivez les
instructions du fabricant pour fixer les meches a votre perceuse.

Bezpodminecné dodrzujte bezpe&nostni pfedpisy vyrobce
vaseho elektrického narfadi. Vzdy noste ochranné bryle nebo
jinou ochranu obliCeje. Ruce, oblicej a télo drzte v bezpecné

built-in magnet for clamping, to ensure the jig is in the correct
position at all times. To drill holes in unassembled pieces, be

— Insérez la méche a mi-chemin dans la bague de la perceuse,
puis mettez votre perceuse-visseuse a pleine vitesse (min. 2 000
TR/MIN), entirant/poussant le foret pour dégager les copeaux de
bois. Le collier d'arrét doit entrer en contact avec le bord du canon
de pergage pour garantir que vous avez atteint la profondeur adé-
quate. Retirez le foret et attendez que la méche arréte de toumer.
Avertissement : La perceuse et la méche doivent étre a
pleine vitesse avant d’entrer en contact avec la surface du

tions for safety. Always wear safety glasses or eye shields before
commencing power tool operation. Always keep hands, face, hair,
loose clothing, and body at a safe distance from spindles and cutting
tools. Always keep a firn grip on tool handles when in operation.
Always disconnect from power source before adjusting power tools.

Description of tool parts
1. Sled Adjust Button

sure the fence is facing down (see img. 6a). When you are
doing repairs, be sure the fence is facing up (see img. 6b).

— Never attempt to drill a hole without making sure the jig is
completely secured.

Drilling your pocket holes

— Chuck the drill bit into your drill (see img. 7). Follow your
manufacturer’s instructions for attaching bits to your drill.

vzdalenosti od rotujicich dili a feznych nastroju. PFi praci vzdy
pevné pridrzujte rukojeti. Pfed kazdou vyménou nastroje vzdy
vytahnéte sitovou zastréku.

Oznaceni ¢asti vyrobku

. Tlagitko

Magnet

. Vyfez pro svérku

e 2. Magnet — Insert the drill bit half way into the drill guide bushing and
bois. évitez de percer d,E",”_S les noeuds. 3 Refessed Clamp Pocket then turn your drill on at full speed (min. 2,000 RPM), pull- Doraz
* Avertissement de sécurité : N'essayez pas de perceren 4 Fence ing/pushing the drill bit in and out to clear the wood chips. Sané
tenantle gabarit dans votre main. L'outil doit toujours étre fixé . ] The stop collar needs to make contact with the rim of the Sefizovaci znacka
ala piéce a percer, a la planche de support et/ou a I'établi lors 5. Sled with Scales drill guide bushing to ensure you have met your proper Zakladni t&leso
du Pdel’Qage- Le non- respe"ct de cettg consigne lpeut ednt!”ta" 6. Readout Arrow depth. Back the drill bit out and let the bit stop spinning. . Viytez pro hloubkovy doraz
ner des blessures corporelles ou endommager e prodult. 7. Main Body « Warning: Drill and drill bit need to be at full speed before Vrtaci pouzdra
— Répétez jusqu'a ce que tous les trous aient été forés. 8. Stop Collar Recess contacting with the wood surface. Avoid drilling through . e i
9. Bushings knots. fiklady pouziti pristroje

Vissage

MOOW> P OCRPNOO RGN

. . . . . . « Safety warning: Do not attempt to drill when holding the ji Y j
» Remarque importante concernant les vis : Nous vous Different applications for the device in your hand. The tool must aiways b6 Secured loyour -~ B prepefin co T
rgcommand‘onglq ”t'l('jse" POCKtett vis t(rjou. Cehpendapt,t§|/pus A. Corner Application work piece, support board, and/or workbench when drill- " Plodny spoi
navez pas a utlliser aes vis et trous de poche peut utiliser B. T-Joint Application ing. Failure to do so can result in personal injury or damage : yspol
des vis a téte plate. N'utilisez pas de vis conique car ils A N to the product . Pokosovy spoj
peuvent diviser le bois (voir l'image 8). C. Framing Application " . Opravy

— Alaide du tableau de vissage fourni a la page 1, sélectionnez
la taille de vis appropriée pour vos trous borgnes. (Pour les vis
d’30mm, vous aurez I'option du filetage a pas fin ou gros.)
Retirez le foret de votre connector et insérez I'un des deux
embouts inclus. Alignez vos planches pour qu'elles soient jointes
etfixezdes ensemble a leur emplacement définitif. Le mors de ser-
rage doit étre centré a I'endroit ou les deux piéces se rencontrent
(voir limage 9). Fixez votre vis dans le trou borgne. Assurez-vous
que la vis est insérée dans le deuxieme panneau pour créer un
assemblage solide (voir limage 10). Répétez I'étape jusqu'a ce
que toutes les vis aient été vissées dans vos trous borgnes.

Art.-Nr. 116349

D. Miter Application
E. Repair Application

Package contents:
Unpack all items and check with Figure 1 and “Replacement
Parts table” (see page 8). Make sure all items are accounted
for before discarding any of the packing material. For any
missing parts, contact Customer Service.
Note: There’s a “Place on Top of Case” sticker under
the case tray. Remove the “PocketJig200” portion
and stick it on the outer top of the case for labeling.

Screw Length & Device Setting Based on Material Thickness
Use the Screw Chart on page 1.
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— Repeat until all holes have been drilled.

Driving your screws

« Important hint regarding screws: We recommend you use
pocket hole screws. However, you do not have to use spe-
cial pocket hole screws and may use standard flathead
screws. Do not use tapered screws as they can split the
wood (see img. 8).

— Using the screw chart on page 1, select the appropriate
screw size for your pocket holes. (For 1-%4" screws you will
have the option of fine thread or coarse thread.)

— Remove the drill bit from your connector and insert one of
the two included driver bits. Line up your boards to be
joined and clamp them together in their final position. The

Obsah baleni:

Pred likvidaci obalu vyjméte vSechny ¢asti na zaklade
vykresu 1 a seznamu dili (strana 8) zkontrolujte, zda jsou
vSechny. Pokud by nékteré dily chybély, obratte se prosim na
nas zakaznicky servis.

Poznamka: V uloZném boxu pod vloZkou je nalepka
,Place on Top of Case". Cast ,PocketJig200*
vyjméte z félie a nalepte ji na horni stranu boxu.
Hned tak vite, co je uvnitf.

Délka Sroubu a umisténi pfistroje pro nasledujici
tloustky dreva
viz tabulka k délce Sroubu na strané 1
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Samorezné Srouby s plochou hlavou T-20
* Pro lepsi prenos sily z bitu Sroubovaku na hlavu
Sroubu.
* Samorezna Spicka usnadriuje zasroubovani
Sroubu.
Hrubé samofezné Srouby pro:
* mékké dfevo a drevotfiskové desky: smrk, topol,
cedr, MDF atd.

Jemné samorezné Srouby pro:
« tvrdé drevo jako: dub, vlassky ofech, tfresen, buk,
mahagon atd.

Umisténi pristroje
— Zméfte tloustku spojovanych drevénych dili pomoci stup-
nice na boku pfistroje (viz obr. 1).
Poznamka: U rGznych tlousték dieva zmérte tu
mensi

— Ram pfistroje ukazuje tyto tioustky dfeva: 12, 19, 27
a 38 mm. Sipka na strané& ¢erného vieteniku se nyni
nastavi na naméfenou tloustku prken (viz obr. 2).

— Tladitko s pruzinou zatlacte doll a posurite vietenik tak,
aby znacka se Sipkou ukazovala na pozadovanou tloustku
prkna. Uvolnéte tlacitko, aby byly vietenik a ram opét spo-
jeny kovovym kolikem (viz obr. 3 a obr. 4).

Pred vrtanim

— Hloubku vrtaného otvoru muzete nyni nastavit pomoci
hloubkového dorazu na vrtéku. Otacejte doraz tak, jak je
znazorneno na obr. 5, se spodni stranou pfistroje sméru-
jici nahoru. Stupriovity vrtak vioZte do stfedu pristroje tak,
aby hrana stupné vpfedu odpovidala pfislusnému ozna-
&eni vybrané tloustky prkna. Hloubkovy doraz nyni utah-
néte inbusovym klicem.

— Pomoci rychloupinaci svérky nebo jiné svérky nyni upnéte
pristroj s obrobkem na pracovnim stole tak, aby doraz pfi-
léhal k hrané prkna (viz obr. 6a). Pfi opravach se doraz
otoci tak, aby pod pfistrojem nebyla Zadna dorazova
hrana. P¥istroj se pak upevni pfimo do vadného rohu, pro-
toZe obrobek (zasuvka, skfifika atd.) se nerozebira (viz
obr. 6b). Pfistroj ma integrovany Uchyt pro pfitlacnou
desku svérky, a také silny magnet (viz obr. 6b).

— Zajistéte, aby byl pfistroj vzdy pevné utazeny.

Vrtani skrytych otvort

— Vlozte vrtak do skli¢idla vrtacky (viz obr. 7) nebo do rych-

loupinaciho drzaku.

— Stuprniovity vrtak zasurite cca do poloviny prvniho vrtaciho
pouzdra, a teprve poté zapnéte vrtacku. Vrtejte pfi nejvys-
Sich otackach (min. 2000 UPM), az do hloubkového
dorazu, astgji pfitom pohybuijte vrtdkem dopredu
a dozadu, aby se tfisky dostaly ven z pfistroje.

Pozor: Nez se vrtak dotkne dfeva, musi vaSe vrtacka bézet
ve vrtacim pouzdru na nejvyssi otacky. Vyhnéte se vrtani
do suka.

Bezpecnostni upozornéni: Nevrtejte, pokud drzite pfistroj
v rukou. Musi byt vzdy pevné upnuty. Nedodrzovani tohoto
pravidla mzZe mit za nasledek zranéni nebo poskozeni
pristroje.

— Opakujte tento postup, dokud nejsou vyvrtany vSechny

otvory.

Sesroubovani
« Upozornéni tykajici se Sroubu: Nejsou nutné zadné speci-
alni Srouby. B&2né spojovaci Srouby si mizete dokoupit
v kazdém obchodé se stavebninami. Nepouzivejte vSak
Srouby se zapustnou hlavou, protoze by mohly dfevo roz-
Stipnout (viz obr. 8).
— Zvolte Srouby vhodné pro tloustku dfeva (viz tabulka délky
$roubl na strané 1). Pro délku Sroubu 30 mm muzete
v zavislosti na druhu dfeva zvolit hrubé nebo jemné.
Vyjméte stupriovity vrtak z konektoru a zasurite jeden ze
dvou bitl Sroubovaku (kratky nebo dlouhy). Spojované dily
musi byt pevné a pfesné upevnéné pomoci svérek, aby pfi
Sroubovani nemohly sklouznout (viz obr. 9). V8echny
Srouby zaSroubujte pres skryté otvory tak, aby vzniklo
pevné a trvalé spojeni s druhym prknem (viz obr. 10).

Art.-Nr. 116349

Poznamka: Pred zahajenim prace provedte nékolik
zku$ebnich vrtt a Sroubovych spoju. Pokud jiz neni
nutné spoj povolovat, muZete pro vy$si pevnost pou-
Zit také lepidlo.

— Oteviené vyvrtané otvory mlzete uzavfit specialnimi
hmozdinkami (9,5 mm — % palce). Do vyvrtaného otvoru
a na hmozdinku naneste trochu lepidla. Nezasouvejte
hmozdinku pfili§ hluboko do vyvrtaného otvoru, je tfeba,
aby byla v jedné roviné s povrchem prkna (viz obr. 11).
V pfipadé potreby ji po vysuSeni zbruste.

* Hmozdinky pro skryté spoje

Nahradni dily

Dily # Oznaceni Mnoz-
stvi

1 60258 Hloubkovy doraz 9,5 mm (% palce), 1
se Sroubem

2 60298 PocketJig200 1

3 70159 Srouby pro skryté spoje T-20, 10
30 mm, hrubé

4 70160 Srouby pro skryté spoje T-20, 10
30 mm, jemné

5 70161 Srouby pro skryté spoje T-20, 10
40 mm, hrubé

6 70162 Srouby pro skryté spoje T-20, 10
50 mm, hrubé

7 70164 Srouby pro skryté spoje T-20, 10
25 mm, hrubé

8 70191 Bit do $roubovaku 150 mm, T-20 1

9 70237 Inbusovy kli¢, 3 mm 1

10 70342 Stupriovity vrtak, HSS, 9,5 mm 1
(% palce)

11 71057 Hmozdinky pro skryté spoje, 10
9,5 mm

12 98003 Ulozny kuftik 1

m Navod na pouzitie

Bezpecnostné upozornenie
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Bezpodmieneéne dodrzujte bezpe¢nostné predpisy od
vyrobcu elektrického naradia. VZdy noste ochranné okuliare
alebo in ochranu tvare. Ruky, tvar a telo drzte v bezpec¢nej
vzdialenosti od otacajucich sa dielov a reznych nastrojov. Pri
praci vzdy pevne drzte rukovati. Pred kazdou vymenou
nastroja vzdy vytiahnite zastréku.

Nazov Casti vyrobku
Tlacidlo

Magnet

Vyrez pre zvierku

Doraz

Sane

Nastavovacia znacka
Zakladné teleso

Otvor pre hibkovy doraz
. Vftacie puzdra

Priklady pouzitia pristroja
A. Rohovy spoj

B. T-spojka

C. Plosny spoj

D. Skoseny spoj

E. Opravy

Obsah balenia:

Vyberte vetky diely balenia a skontrolujte Uplnost podla
vykresu 1 a zoznamu dielov (strana 8) predtym, ako obal zlik-
vidujete. Ak niektoré diely chybajd, kontaktujte nas zakaznicky
servis.

oCENOOAEN S

Poznamka: V UloZnom boxe pod vloZkou je nalepka
,Place on Top of Case”. Odlepte ¢ast nalepky ,Poc-
ketJig200“ z félie a prilepte ju na vrchnu stranu boxu.
Takto budete hned vediet, ¢o je vo vnutri.
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Dizka skrutky a umiestnenie pristroja pre nasledujice
hrabky dreva
pozri tabulku s dizkami skrutiek na strane 1

Samorezné skrutky s plochou hlavou T-20
* Na lepsi prenos sily zo skrutkovacieho bitu na hlavu
skrutky.
« Samorezny hrot skrutky ulah¢uje zaskrutkovanie
skrutiek.
Hrubé samorezné skrutky na:
* Makké drevo a drevotrieskové dosky: Smrek, topol,
céder, MDF atd.

Jemné samorezné skrutky na:
* Tvrdé drevo, ako je: Dub, vlassky orech, ¢eresia,
buk, mahagon atd.

Umiestnenie pristroja
— Zmerajte hrubku spajanych drevenych dielov pomocou
stupnice na boku pristroja (pozri obr. 1).
Poznamka: V pripade réznych hrabok dreva zme-
rajte najtensi diel

— Ram pristroja zobrazuje tieto hribky dreva: 12, 19, 27 a 38
mm. Znacka so Sipkou na strane Ciernych vitacich sani sa
teraz nastavi na nameranu hribku dosky (pozri obr. 2).

— Zatlacte pruzinové tlacidlo smerom nadol a posurite sane
tak, aby znacka so Sipkou ukazovala na pozadovanu
hrabku dosky. Teraz uvolnite tlacidlo tak, aby boli sane a
ram opat spojené kovovym kolikom (pozri obr. 3 a obr. 4).

Pred vitanim

— Teraz mézete nastavit hibku vitania pomocou hibkového
dorazu na vrtaku. Otocte doraz tak, ako je zobrazené na
obr. 5, spodna strana pristroja smeruje nahor. Stupriovity
vrtak umiestnite do stredu pristroja tak, aby hrana stupriov
vpredu suhlasila s prisluSnou znackou zvolenej hrubky
dosky. Teraz pomocou imbusového klu¢a dotiahnite hib-
kovy doraz.

Pomocou rychloupinacej zvierky alebo inej zvierky teraz
upnite pristroj spolu s obrobkom na pracovnom stole tak,
aby doraz priliehal na hranu dosky (pozri obr. 6a). Pri opra-
vach sa doraz pretoci tak, Ze pod pristrojom nebude
Ziadna dorazova hrana. Pristroj sa potom zafixuje priamo
v poskodenom rohu, pretoZe obrobok (zasuvka, skrifia
atd'.) sa nerozobera (pozri obr. 6b). Pristroj ma integrované
uchytenie pre pritlacnu dosku zvierky, ako aj silné magnety
(pozri obr. 6b).

— Uistite sa, Ze pristroj je vzdy pevne upnuty.

Vitanie vreckovych otvorov

— Vrtak viozte do sklucovadla vitacky (pozri obr. 7) alebo do
rychlovymenného drziaka.

— Stupriovity vrtak zasurite cca do stredu prvého vitacieho
puzdra a az potom zapnite vitacku. Vitajte pri najvysSich
otackach (min. 2000 ot./min), az kym hibkovy doraz neza-
skoci, pricom vrtakom pohybujete astejSie dopredu a
dozadu, aby sa triesky vzniknuté pri vitani mohli dostat z
pristroja.

* Pozor: Vitatka musi bezat na najvys$sich otackach vo vit-
acom puzdre este predtym, ako sa vrtak dotkne dreva.
Vyhnite sa vftaniu do uzlov vetiev.

* Bezpec¢nostné upozornenie: Nevftajte, ked pristroj drzite v
rukach. Musi byt vzdy upnuty. NedodrZiavanie tohto pra-
vidla moéze viest k poraneniam alebo poskodeniam pri-
stroja.

— Tento postup opakujte, kym sa nevyvftaju v§etky otvory.

Zoskrutkovanie

* Poznamka ku skrutkdm: Nie su potrebné Ziadne Specialne
skrutky. Bezné spojovacie skrutky si mézete zakupit v kaz-
dom obchode pre domécich majstrov. Nemali by ste v§ak
pouzivat' Ziadne skrutky so zapustnou hlavou, pretoze
moZzu rozétiepit drevo (pozri obr. 8).

— Zyolte skrutky vhodné pre hrubku dreva (pozri tabulku s
dizkami skrutiek na strane 1). V zavislosti od typu dreva si
mobzete vybrat medzi hrubou a jemnou skrutkou, pokial ma
dizku 30 mm.

— Vyberte stupriovity vrtak z konektora a zasurite teraz jeden
z oboch skrutkovacich bitov (kratky alebo dlhy). Spajané
diely musia byt pevne a presne zafixované zvierkami, aby

sa nemohli pri zoskrutkovavani zoSmyknut (pozri obr. 9).
VSetky skrutky zaskrutkujte cez vreckové otvory tak, aby
vzniklo pevné a trvalé spojenie s druhou doskou (pozri
obr. 10).
Poznamka: Urobte niekolko skusobnych vitani a
skrutkovych spojov este predtym, ako za¢nete s pro-
jektom. Ak uz nie je potrebné spoj uvoltiovat,
mozete na dosiahnutie vy$Sej pevnosti spoja doda-
to€ne pouzit aj lepidlo.

— Neuzavreté vyvftané otvory mozno uzavriet pomocou pri-
loZzenych $pecialnych rozperiek (9,5 mm — % palca). Pou-
Zite na to trochu lepidla vo vyvitanom otvore a na rozperke.
Rozperku nezasuvajte prilis hiboko do vyvftaného otvoru,
ale tak, aby bola v jednej rovine s povrchom dosky (pozri
obr. 11). Ak je to potrebné, po vysuSeni ju zabruste.

* Vreckové rozperky

Nahradné diely
Diely# Nazov Mnoz-
stvo

1 60258 Hibkovy doraz 9,5 mm (% palca), so 1
skrutkou

2 60298 PocketJig200 1

3 70159 Vreckové skrutky T-20, 30 mm, 10
hrubé

4 70160 Vreckové skrutky T-20, 30 mm, jem- 10
né

5 70161 Vreckové skrutky T-20, 40 mm, 10
hrubé

6 70162 Vreckové skrutky T-20, 50 mm, 10
hrubé

7 70164 Vreckové skrutky T-20, 25 mm, 10
hrubé

8 70191 Skrutkovaci bit, 150 mm, T-20 1

9 70237 Imbusovy kla¢, 3 mm 1

10 70342 Stupriovity vrtak, HSS, 9,5 mm 1
(% palca)

11 71057 Vreckova rozperka, 9,5 mm 10

12 98003 Skladovaci kufrik 1

Instrukcje obstugi
Wskazowka bezpieczenstwa

@O0

Nalezy bezwzglednie przestrzegaé przepiséw bezpieczen-
stwa producenta uzywanego elektronarzedzia. Zawsze zakta-
daé okulary ochronne lub inng ochrone twarzy. Trzymac rece,
twarz i ciato w bezpiecznej odlegtosci od obracajgcych sig ele-
mentéw i narzedzi tngcych. Podczas pracy nalezy zawsze
mocno trzymac uchwyty. Przed kazdg wymiang narzedzia
zawsze wyciggngc wtyczke.

Identyfikacja czesci produktu
1. Przycisk

2. Magnes

. Wyciecie na tulejke

Zderzak

Sanki

Oznaczenie nastawne

Korpus podstawowy

. Naciecie na ogranicznik gtebokosci

. Tuleje wiertarskie

Przyktady zastosowania urzadzenia
A. Potgczenie narozne

B. tacznik T

C. Potgczenie powierzchni

D. Potaczenie pod skosem

E. Naprawy

Zawartos¢ opakowania:

Przed wyrzuceniem opakowania nalezy wyjg¢ wszystkie cze-
$ci i sprawdzi¢ kompletno$¢ opakowania za pomoca rysunku
1 i wykazu czesci (strona 8). Jesli brakuje jakiej$ czesci, pro-
simy o kontakt z naszym dziatem obstugi klienta.

CONDOs®
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Wskazowka: W pudetku pod wkiadkg znajduje sie
naklejka z napisem ,Place on Top of Case”. Zdja¢
czesc¢ ,Pocketdig200” z folii i przyklei¢ ja do gornej
czesci pudetka. Dzieki temu zawarto$¢ jest od razu
mozliwa do rozpoznania.

Dlugos¢ wkretéw i ustawienie urzadzenia dla
nastepujacych grubosci drewna
Patrz tabela dotyczgca dtugosci wkretéw na stronie 1
Wkrety samogwintujace z tbem ptaskim T-20
* Dla lepszego przenoszenia mocy z grota wkretaka
do tba wkretaka.
* Samogwintujgcy wierzchotek $ruby utatwia wkreca-
nie wkretéw.
Wkrety samogwintujace, zastosowanie:
« Migkkie drewno i ptyty wiérowe: $wierk, topola,
cedr, MDF itp.

Drobne wkrety samogwintujace, zastosowanie:
» drewno twarde takie jak: dab, orzech, wisnia, buk,
mahon itp.

Pozycjonowanie urzadzenia
— Zmierzy¢ grubos$¢ tgczonych drewnianych elementéw skali
z boku urzadzenia (patrz rys. 1).
Wskazéwka: W przypadku réznych grubosci
drewna nalezy przyja¢ mniejszg miarg

— Rama urzadzenia pokazuje nastepujgce grubosci drewna:
12, 19, 27 1 38 mm. Znak strzatki po stronie wézka z czar-
nym wierttem jest teraz ustawiony na mierzong grubos¢
deski (patrz rys. 2).

— Wocisng¢ sprezynowy przycisk w dot i przesungé wozek
tak, aby strzatka wskazywata zgdang grubos¢ deski. Zwol-
ni¢ przycisk, aby wézek i rama zostaty ponownie potg-
czone przez metalowy trzpien (patrz rys. 3 irys. 4).

Przed wierceniem

— Teraz mozna ustawi¢ gtebokos$¢ wiercenia za pomocg
ogranicznika gtebokosci na wiertle. Prowadnice odwroci¢
tak, jak pokazano na rys. 5, skierowang spodem urzadze-
nia do gory. Wiertto stopniowe wiozy¢ w srodek urzadzenia
w taki sposdb, aby krawedz stopnia pokrywata sie z przodu
z odpowiednim oznaczeniem wybranej grubo$ci deski.
Teraz dokreci¢ ogranicznik gtebokoéci kluczem imbuso-
wym.

Korzystajgc z $cisku szybkomocujgcego lub innych zaci-
skow zaciskowych nalezy mocowac urzadzenie z przed-
miotem obrabianym w taki sposéb, aby ogranicznik przyle-
gat do krawedzi deski (patrz rys. 6a). Podczas prac
naprawczych ogranicznik jest odwracany, tak ze pod urza-
dzeniem nie ma krawedzi ogranicznika. Urzadzenie jest
nastepnie mocowane bezposrednio w uszkodzonym
narozniku, poniewaz element roboczy (szuflada, szafka
itp.) nie jest demontowany (patrz rys. 6b). Urzgdzenie jest
wyposazone we zintegrowany uchwyt ptyty dociskowej
$ruby i silny magnes (patrz rys. 6b).

— Upewnic sie, ze urzadzenie jest zawsze mocno zaci$nigte.

Wiercenie otworéw kieszonkowych

— Wiozy¢ wiertto do uchwytu wiertarki (patrz rys. 7) lub

uchwytu szybkowymiennego.

— Wprowadzi¢ wiertto stopniowe mniej wigcej do $rodka
pierwszej tulei wiertarskiej i dopiero wtedy wigczy¢ wier-
tarke. Wierci¢ z najwyzszg predkoscig (co najmniej 2000
obr./min) do momentu aktywacji ogranicznika gtebokosci,
przesuwajgc wiertto do przodu i do tytu kilka razy, aby wiéry
mogty wydostac sie z urzadzenia.

Uwaga: Zanim wiertto dotknie drewna, wiertarka musi pra-

cowac w tulei wiertarskiej z najwyzsza predkoscig obro-

towa. Nalezy unika¢ wiercenia w weztach.

Wskazoéwka bezpieczenstwa: Nie wierci¢ trzymajac urza-

dzenie w dioniach. Zawsze musi by¢ dokrecone. Nieprze-

strzeganie tej zasady moze spowodowac obrazenia lub

uszkodzenie urzadzenia.

— Czynnos$¢ powtdrzy¢, az wszystkie otwory zostang wywier-
cone.

Art.-Nr. 116349

Wkrecanie

* Wskazéwka dotyczgca $rub: Nie sg potrzebne zadne spe-
cjalne $ruby. Dostepne w handlu éruby tgczace mozna
dokupi¢ w kazdym sklepie z narzedziami. Nie nalezy jed-
nak uzywac srub z tbem stozkowym, poniewaz moga one
roztupac¢ drewno (patrz rys. 8).

— Wybra¢ sruby pasujgce do grubosci drewna (patrz tabela
dotyczaca dtugosci wkretoéw na str. 1). W zaleznosci od
rodzaju drewna mozna wybra¢ pomigdzy gruboziarnistym
i drobnym wkretem o dtugosci 30 mm.

— Wyja¢ wiertto stopniowe z tacznika i wlozy¢ jeden z dwéch
bitow wkretakow (krotki lub diugi). Lgczone elementy
muszg by¢ mocno przymocowane za pomocg $ciskow,
aby podczas skrecania nie mogty sie $lizga¢ (patrz rys. 9).
Wkreci¢ wszystkie Sruby przez otwory kieszeni tak, by two-
rzyto mocne i trwate potgczenie z drugg deska (patrz rys.
10).

Wskazéwka: Przed rozpoczeciem projektu wyko-
nac kilka probnych otworéw i potgczen srubowych.
Jesli potgczenie nie musi by¢ juz poluzowane,
mozna réwniez uzy¢ dodatkowego kleju dla wigkszej
wytrzymatosci.

Otwarte otwory mozna zamkng¢ specjalnymi kotkami (9,5
mm — % cala). Aby to zrobi¢, nalezy uzy¢ troche kleju w
otworze, a takze na kotku. Nie wciska¢ kotka zbyt gteboko
w otwor lecz tak, aby byt rowno z powierzchnig deski (patrz
rys. 11). Jesli to konieczne, przetrze¢ go po wyschnieciu.
* Kotek kieszonkowy

Czesci zamienne
Elementy Nazwa llosé
#

1 60258 Ogranicznik gtebokosci 9,5 mm 1

(% cala), ze srubg

2 60298 PocketJig200 1

3 70159 T-20 Wkrety kieszonkowe, 30 mm, 10
gruboziarniste

4 70160 T-20 Wkrety kieszonkowe, 30 mm, 10
drobne

5 70161 T-20 Wkrety kieszonkowe, 40 mm, 10
gruboziarniste

6 70162 T-20 Wkrety kieszonkowe, 50 mm, 10
gruboziarniste

7 70164 T-20 Wkrety kieszonkowe, 25 mm, 10
gruboziarniste

8 70191 Wkretak bitowy, 150 mm, T-20 1

9 70237 Klucz imbusowy 3 mm 1

10 70342 Wiertta stopniowe HSS, 9,5 mm 1
(% cala)

11 71057 Kotek kieszonkowy, 9,5 mm 10

12 98003 Walizka do przechowywania 1

m Priro¢nik za uporabo
Varnostno opozorilo

@006

Vedno upostevajte varnostna navodila proizvajalca elekitric-
nega orodja. Vedno nosite za$¢itna oc¢ala ali drugo zascito
obraza. Roke, obraz in telo naj bodo na varni razdalji od vrte¢ih
se delov in rezalnih orodij. Pri delu vedno trdno drzite rocaje.
Pred menjavo orodja napravo vedno izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Poimenovanje delov izdelka
1. Pritisni gumb

Magnet

Vdolbina za objemko

Prislon

Drsnik

Oznaka za nastavitev

Osnovno ogrodje

Vdolbina za globinski omejevalnik
Vrtalne puse
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Primeri uporabe naprave
. Kotna povezava

. T-povezava

. PovrSinska povezava

. PoSevni povezava

. Popravilo

Vsebina paketa:
Preden embalaZo odstranite, odstranite vse dele iz embalaze
in na podlagi risbe 1 in seznama delov (stran 8) preverite
popolnost. Ce deli manjkajo, se obrnite na naso sluzbo za
stranke.
Nasvet: V Skatli za shranjevanje je pod viozkom
nalepka ,Place on Top of Case®. S folije odstranite
del ,PocketJig200* in ga prilepite na vrh Skatle. Tako
takoj veste, kaj je v notranjosti.

moow>

Dolzina vijaka in namestitev naprave za naslednje
debeline lesa
Glejte tabelo za dolZino vijakov na strani 1

Samorezni vijaki s ploS¢ato glavo T-20
¢ Za bolj$i prenos moci z nastavka vijacnika na glavo
vijaka.
* Konica samoreznega vijaka omogoca lazje vijace-
nje vijakov.
Grobi samorezni vijaki za:
* Mehki les in iverne plosc¢e: smreka, topol, cedra,
MDF itd.

Fini samorezni vijaki za:
« Trdiles, kot so: hrast, oreh, ¢eSnja, bukev, mahago-
nij itd.

Postavitev naprave
— lzmerite debelino lesenih delov, ki jih Zelite spojiti, z meri-
lom na strani naprave (glejte sliko 1).
Nasvet: Za razli¢ne debeline lesa uporabite manjSo
velikost.

— Okvir naprave prikazuje te debeline lesa: 12, 19, 27 in 38
mm. Oznaka pusc€ice na strani ¢rnega vrtalnega drsnika je
zdaj nastavljena na izmerjeno debelino plosce (glejte sliko
2).

— Pritisnite vzmetni pritisni gumb navzdol in premaknite
drsnik tako, da oznaka s puscico kaze na zeleno debelino
plodce. Zdaj sprostite pritisni gumb, da se drsnik in okvir
ponovno poveZeta s kovinskim zatiem (glejte sliki 3 in 4).

Pred vrtanjem

— Zdaj lahko nastavite globino vrtanja z globinskim omejeval-
nikom na svedru. Obrnite omejevalnik, kot je prikazano na
sliki 5, s spodnjo stranjo naprave obrnjeno navzgor. Posta-
vite stopenjski sveder na sredino naprave tako, da sprednji
rob stopenjskega vrtalnika sovpada z ustrezno oznako za
izbrano debelino plo$¢e. Zdaj z imbus klju¢em zategnite
globinski omejevalnik.
S hitrovpenjalno sponko ali drugo sponko vpnite napravo z
obdelovancem na delovni mizi tako, da se omejevalnik
nasloni na rob plosce (glejte sliko 6a). Med popravilom je
omejevalnik obrnjen, tako da pod napravo ni omejevalnega
roba. Naprava se nato pritrdi neposredno v okvarjen vogal,
saj se obdelovanec (predal, omarica itd.) ne demontira
(glejte sliko 6b). Naprava ima vgrajeno drzalo za pritisno
ploS€o objemke in mo¢an magnet (glej sliko 6b).
— Prepricajte se, da je naprava vedno trdno vpeta.

Vrtanje zepnih lukenj

— Vstavite sveder v drzalo vrtalnika (glejte sliko 7) ali v drzalo

za hitro menjavo.

— Stopenjski sveder vstavite priblizno do sredine prve vrtalne
puse in Sele nato vklopite vrtalnik. Vrtajte z najvisjo hitrostjo
(vsaj 2000 vrtljajev na minuto), dokler se ne aktivira globin-
ski omejevalnik, pri Cemer sveder veckrat premaknite nap-
rej in nazaj, da se lahko drobci iz naprave izlo¢ijo.

Pozor: Preden se vrtalni nastavek dotakne lesa, mora vrtal-
nik v vrtalnem ohisju delovati z najvecjo hitrostjo. Izogibajte
se vrtanju v grce.

Varnostno opozorilo: Ne vrtajte, ¢e napravo drzite v rokah.
Vedno mora biti zategnjena. Neupos$tevanje tega pravila
lahko povzroci poskodbe ali poSkodbe naprave.

— To ponavljajte, dokler ne izvrtate vseh luken].
Vijacenje

* Opomba glede vijakov: Posebni vijaki niso potrebni. Pove-
zovalne vijake, ki so na voljo na trgu, lahko kupite v vsaki
trgovini z gradbenimi pripomocki. Vendar ne smete upo-
rabljati vijakov s poglobljenim nastavkom, saj lahko razce-
pijo les (glejte sliko 8).

— Izberite vijake, ki ustrezajo debelini lesa (glejte tabelo za
dolzino vijakov na strani 1). Glede na vrsto lesa lahko pri
dolZini vijaka 30 mm izbirate med grobim in finim vijakom.

— S prikljucka odstranite stopenjski sveder in vstavite enega
od dveh izvija¢nih nastavkov (kratkega ali dolgega). Deli, ki
jih je treba povezati, morajo biti trdno in natanéno pritrjeni
z objemkami, da med vijacenjem ne zdrsnejo (glejte sliko
9). Vse vijake vstavite skozi zepne luknje, da bo z drugo
plos€o ustvarjena mo¢na in trajna povezava (glejte sliko
10).

Nasvet: Preden se lotite projekta, naredite nekaj
poskusnih vrtanj in vijaénih povezav. Ce povezave ni
vec treba zrahljati, lahko za vecjo trdnost uporabite
tudi lepilo.

— Odprte vrtalne luknje lahko zatesnite s posebnimi &epi (9,5
mm — % palca), ki so priloZeni. V luknjo za vrtanje in na ¢ep
nanesite malo lepila. Cepa ne potisnite pregloboko v izvr-
tano luknjo, temvec tako, daje poravnan s povrsino plo$ce
(glejte sliko 11). Po su$enju ga po potrebi pobrusite.

* Zepni Cep
Nadomestni deli

St.dela Oznaka Koli¢ina
1 60258 Globinski omejevalnik 9,5 mm 1
(% palca), z vijakom
2 60298 PocketJig200 1
3 70159 Zepni vijaki T-20, 30 mm, grobi 10
4 70160 Zepni vijaki T-20, 30 mm, fini 10
5 70161 Zepni vijaki T-20, 40 mm, grobi 10
6 70162 Zepni vijaki T-20, 50 mm, grobi 10
7 70164 Zepni vijaki T-20, 25 mm, grobi 10
8 70191 Nastavek za vija¢nik 150 mm, T-20 1
9 70237 Inbus klju¢, 3 mm 1
10 70342 Stopenjski sveder, HSS, 9,5 mm 1
(¥ palca)
11 71057 Zepni ¢ep, 9,5 mm 10
12 98003 Kovéek za shranjevanje 1

m Hasznalati utasitas

Biztonsagi figyelmeztetés

@00

Feltétlenil tartsa be az elektromos szerszam gyartéjanak biz-
tonsagi el6irasait. Mindig viseljen védészemiveget vagy mas
arcvédot. Tartsa a kezét, arcat és testét a forgo alkatrészekto!
és vagoszerszamoktol biztonsagos tavolsagban. Munkavég-
zés kdzben mindig tartsa szorosan a fogantyukat. Minden
szerszamcsere el6tt hlizza ki a csatlakozédugét a konnektor-
bol.

A termék részeinek megnevezése
1. Nyomégomb

2. Magnes

. Bemélyedés csavaros szoritok szamara
Utk6z6

. Csuszotalpak

. Beadllitasi jelolés

. Alaptest

. Bemélyedés a mélységiitkdz6 szamara

. Furéperselyek

Alkalmazasi példak a késziilékhez
. Sarokkotés

. T-kotés

. Felliletkétés

. Gérkotés

. Javitasok
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Csomag tartalma:

A csomagolas artalmatlanitasa el6tt tavolitson el minden

alkatrészt a csomagolasbdl, és ellendrizze azok hidnytalansa-

gat az 1. abra és az alkatrészlista (8. oldal) alapjan. Ha hia-

nyoznak alkatrészek, kérjlk, forduljon Ugyfélszolgalatunkhoz.
Megjegyzés: A betét alatti tarolédobozban egy
,Place on Top of Case” matrica talalhat6. Huzza le a
,PocketJig200” részt a foliardl, és ragassza a doboz
tetejére. Igy azonnal tudni fogja, mi van benne.

Csavarhossz és a késziilék elhelyezése a kdvetkez6
faanyag-vastagsagokhoz
lasd a csavarhosszra vonatkoz6 tablazatot az 1. oldalon
Onmetszé csavarok T-20 lapos fejjel
« Acsavarhuzé bitrél csavarfejre torténd, jobb eréat-
vitel érdekében.
* Az 6nmetsz6 csavarhegy megkonnyiti a csavarok
becsavarasat.
Durva 6nmetsz6 csavarok a kovetkez6khoz:

» Puhafak és forgacslapok: Lucfenyd, nyarfa, cédrus,
MDF stb.

Finom 6nmetszé csavarok a kdvetkezékhoz:
* Keményfak, példaul: Tolgy, dio, cseresznye, biikk,
mahagoni, stb

A késziilék elhelyezése
— Mérje meg az 0sszekotésre vard faelemek vastagsagat a
készllék oldalan 1évé skalaval (lasd az 1. abrat).
Megjegyzés: Kilonboz6 faanyag-vastagsagok ese-
tén a kisebb méretet vegye figyelembe

— Akészilék kerete jelzi ezeket a faanyag-vastagsagokat:
12,19, 27 és 38 mm. Most allitsa be a fekete furészan
oldalan 1év6 nyiljeldlést a lemért panelvastagsagnak meg-
felel6en (lasd a 2. abrat).

— Nyomja le a rugds nyomoégombot és tolja el a szant ugy,
hogy a nyiljelélés a kivant panelvastagsagra mutasson.
Most engedje el a nyomégombot, hogy a fémcsap ismét
Osszekothesse a csuszoétalpat és a keretet (lasd a 3. és a
4. abrat).

Furas elott

— Afarészaron elhelyezett mélységutkdzd segitségével
most beallithatja a furasmélységet. Forditsa meg az utko-
z6t az 5. 4bran lathaté moédon ugy, hogy a késziilék alja fel-
felé nézzen. Ugy helyezze a |épcsds furdt a készilék kdze-
pébe, hogy a lépcséfok éle elol egy vonalba kerliljon a
kivalasztott panelvastagsag megfelel6 jeldlésével. Most
huzza meg a mélységutkoézét az imbuszkulcesal.

— Ezutan a gyorsszorit6é vagy egy masik csavaros szoritd
segitségével régzitse a készileket a munkadarabbal
egyutt a munkapadon ugy, hogy az (itkdz6 a panel szélé-
hez érjen (lasd a 6a. abrat). Javitasi munkalatoknal az
utkoz0 elfordithato, hogy a készilék alatt ne legyen Utko-
z6él. A készllléket ezutan kdzvetlendl a hibas sarokban
kell régziteni, mivel a munkadarab (fiok, szekrény stb.)
nem keril szétszerelésre (lasd a 6b. abrat). A készllék
rendelkezik egy befogéval a csavaros szorité nyomole-
meze szamara, illetve egy erés magnessel (lasd a 6b.
abrat).

— Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék mindig stabilan rég-
zitve van.

Zseblyukak farasa
— lllessze be a furészarat a furégép furétokmanyaba (lasd a
7. abrat) vagy egy gyorscseréld tartéba.

— lllessze a lépcsos furét kb. a kdzepéig az elsé furdper-
selybe, és csak ezutan kapcsolja be a furégépet. Furjon
maximalis fordulatszamon (legalabb 2000 ford./perc),
amig a mélységutkozé nem aktivalodik, és mozgassa a
furofejet tobbszor elére-hatra, hogy a furoforgacs tavozni
tudjon a késztilékbdl.

Figyelem: A furégépnek maximalis fordulatszamon kell fut-
nia a furéperselyben, miel6tt a furészar hozzaér a fahoz.
Kerllje az agcsomokba vald farast.

Biztonsagi figyelmeztetés: Ne végezzen furast kézben tar-
tott készulékkel. Mindig szorosan régziteni kell. Ennek a
szabdlynak a be nem tartasa sérlilést vagy a készlilék
karosodasat eredményezheti.

Art.-Nr. 116349

— Addig ismételje, amig az dsszes lyukat ki nem farta.

Csavarozas
« *Acsavarokra vonatkoz6 megjegyzés: Nincs sziikség spe-
cialis csavarokra. A kereskedelmi forgalomban kaphat6

O0sszekotd csavarokat barmelyik barkacsaruhazban

beszerezheti. Ugyanakkor ne hasznaljon stillyesztett fej

csavarokat, mert ezek széthasithatjak a fat (lasd a

8. abrat).

Valassza ki a faanyag-vastagsagnak megfelel6 csavarokat

(lasd a csavarhosszra vonatkoz6 tablazatot az 1. oldalon).

A fafajtatol fliggéen a 30 mm-es csavarhosszusagnal

vélaszthat a durva és a finom valtozat kdzott.

— Vegye ki a lépcsés furot a csatlakozobol, és most illessze
a helyére a két csavarhuzo bit egyikét (rovid vagy hosszu).
Az 6sszekotni kivant részeket szorosan és pontosan kell
régziteni a csavaros szoritdkkal, hogy csavarozas soran
ne csusszanak el (lasd a 9. abrat). Csavarja be ugy az
Osszes csavart a zsebes furatokon keresztll, hogy erés és
tartds rogzités j6jjon Iétre a masodik panellel (lasd a 10.
abrat).

Megjegyzés: Végezzen néhany probaflrast és -
csavarozast a projekt megkezdése el6tt. Ha nincs
szlikség a kotés utdlagos szétvalasztasara, akkor a
nagyobb szilardsag érdekében ragasztot is hasznal-
hat

A nyitott furatok a mellékelt specialis dibelekkel (9,5 mm —
% col) zarhatok le. Ehhez vigyen fel némi ragasztot a furat
és a dubel felliletére. Ne nyomja be a diibelt tul mélyen a
furatba, csak annyira, hogy az egy szintbe keriljon a panel
fellletével (lasd a 11. dbrat). Ha szikséges, szaradas utan

csiszolja le.

* Pocket diibel

Potalkatrészek
Alkatrész Megnevezés Mennyi-
# ség

1 60258 Mélységiitkoz6 9,5 mm (% col), csa- 1

varral

60298 PocketJig200 1

2

3 70159 T-20 Pocket csavar, 30 mm, durva 10
4 70160 T-20 Pocket csavar, 30 mm, finom 10
5 70161 T-20 Pocket csavar, 40 mm, durva 10
6 70162 T-20 Pocket csavar, 50 mm, durva 10
7

8

9

70164 T-20 Pocket csavar, 25 mm, durva 10

70191 Csavarhuzé bit, 150 mm, T-20 1

70237 Imbuszkulcs, 3mm 1
10 70342 Lépcsés furd, HSS, 9,5 mm (% col) 1
11 71057 Pocket diibel, 9,5 mm 10
12 98003 Tarolokoffer 1

LG Prirucnik za upotrebo

Sigurnosne upute

@006

Obavezno slijedite sigurnosna uputstva proizvodaca vaseg
elektricnog alata. Uvijek nosite zastitne naocale ili drugu
zastitu za lice. Drzite ruke, lice i tijelo na sigurnoj udaljenosti od
rotirajucih dijelova i alata za rezanje. Uvijek ¢vrsto drzite rucke
tokom rada. Uvijek iskljucite elektri¢ni alat prije zamjene alata.

Naziv djelova proizvoda
1. Pritisna dugmad

Magnet

Udubljenje za stezaljku
Grani¢nik

Sanke

Oznaka za podeSavanje
Osnovno tijelo

Udubljenje za grani¢nik dubine
BusSenje grmlja

Primjeri primjene uredaja
A. Ugaona veza

B. T-veza
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C. Povrsinska veza
D. Ugaoni spoj
E. Popravke

Sadrzaj paketa:
Uklonite sve dijelove iz ambalaze i provjerite da li su kompletni
koriste¢i crtez 1 i listu dijelova (stranica 8) prije nego $to odlo-
Zite ambalazu. Ako neki dijelovi nedostaju, kontaktirajte nasu
sluzbu za korisnike.
Uputa: U kutiji za skladiStenje ispod umetka nalazi
se naljepnica’Postavite na vrh kucista”. Odvojite
dio"PocketJig200”sa folije i zalijepite ga na vrh kutije.
Tako da odmah znate $ta je unutra.

Duzina $rafa i pozicioniranje uredaja za sljedece
debljine drveta
pogledajte tabelu duzine vijaka na strani 1

Samorezni vijci sa ravnom glavom T-20
e Za b0|JI prijenos snage sa bit odvijaca na glavu
vijka.
* Vrh samoureznog vijka olakSava uvrtanje vijaka.
Grubi samorezni vijci za:
* Meko drvo i iverice: Smreku, topolu, kedar, medija-
pan, itd.

Fini samorezni vijci za:
* Tvrdo drvo kao Sto su: Hrast, orah, treSnja, bukva,
mahagonij itd.

Pozicioniranje uredaja
— lzmjerite debljinu drvenih dijelova koji se spajaju pomocu
skale sa strane uredaja (vidi sliku 1).
Uputa: Ako je debljina drveta razli¢ita, uzmite manju
mjeru

— Okvir uredaja prikazuje ove debljine drveta: 12, 19, 27 i
38mm. Oznaka strelice na bo¢noj strani crnog nosaca za
busenje je sada prilagodena izmjerenoj debljini ploce (vidi
sl. 2).

— Pritisnite dugme sa oprugom nadole i pomjerite nosa¢ tako
da strelica pokazuje na zeljenu debljinu plo¢e. Sada otpu-
stite dugme tako da kliza¢ i okvir budu ponovo spojeni
metalnom iglom (vidi sl. 3 i sl. 4).

Prije busenja

— Sada mozete podesiti dubinu buSenja pomocu grani¢nika
dubine na burgiji. Okrenite grani¢nik kao $to je prikazano
na slici 5, sa donjom stranom uredaja prema gore. Posta-
vite stepenastu burgiju u sredinu uredaja tako da se ivica
stepenica na prednjoj strani poravna sa odgovaraju¢om
oznakom odabrane debljine plo¢e. Sada zategnite granic-
nik dubine imbus klju¢em.
Koriste¢i stezaljku sa brzim otpustanjem ili neku drugu ste-
zaljku, pricvrstite uredaj i radni komad na radni sto tako da
grani¢nik leZi na rubu ploce (vidi sliku 6a). Prilikom
popravke, grani¢nik se okrece tako da ispod uredaja nema
ruba za zaustavljanje. Uredaj se zatim fiksira direktno u
osteceni ugao, buduc¢i da se radni komad (ladica, ormari¢,
itd.) ne rastavlja (vidi sliku 6b). Uredaj ima integrirani drza¢
za potisnu plocu stezaljke i snazan magnet (vidi sliku 6b).
— Uvjerite se da je uredaj uvijek dobro pri¢vrscen.

Busenje dzepnih rupa

— Umetnite burgiju u steznu glavu vase busilice (vidi sl. 7) ili

drzac za brzo mijenjanje.

— Ubacite stepenastu burgiju otprilike do pola u prvu ¢ahuru
za busenje i tek onda ukljucite busilicu. Busite pri najvecoj
brzini (najmanje 2.000 o/min) dok se grani¢nik dubine ne
uklopi, ¢esto pomicuci burgiju naprijed-nazad kako bi stru-
gotine od buSenja ispale iz uredaja.

Paznja: Vasa busilica mora raditi punom brzinom u ¢ahuru
za buSenje prije nego $to burgija dotakne drvo. Izbjega-
vajte buSenje u ¢vorovima grana.

Sigurnosne upute: Nemojte busiti dok drzite uredaj u
rukama. Uvijek se mora zategnuti. Nepostivanje ovog pra-
vila mozZe dovesti do ozljeda ili o$tec¢enja uredaja.

— Ponavljajte ovo dok sve rupe ne budu izbu$ene.

Zavrtanje

* Napomena o vijcima: Nisu potrebni posebni vijci. Standar-
dne spojne vijke mozete kupiti u bilo kojoj prodavnici alata.
Medutim, ne biste trebali koristiti upustene vijke jer oni
mogu rascijepiti drvo (vidi sliku 8).

— Odaberite vijke koji odgovaraju debljini drveta (pogledajte
tabelu duzine vijaka na stranici 1). Za duzinu vijaka od 30
mm mozete birati izmedu grubog i finog u zavisnosti od
vrste drveta.

— Uklonite stepenastu burgiju iz konektora i sada umetnite
jedan od dva vijka (kratki ili dugi). Dijelovi koji se spajaju
moraju biti vrsto i precizno pri€vr§ceni stezaljkama kako bi
se sprijecilo njihovo klizanje prilikom spajanja vijaka (vidi
sliku 9). Uvrnite sve vijke kroz rupe za dzepove kako biste
stvorili ¢vrstu i trajnu vezu sa drugom plocom (vidi sliku
10).

Uputa: Uradite probno bu$enje i zavrtanje prije nego
$to zapoc€nete svoj projekat. Ako vezu viSe ne treba
popustati, mozete koristiti i dodatno ljepilo za veéu
cvrstocu.

— Otvorene izbu$ene rupe se mogu zatvoriti isporu¢enim
specijalnim tiplima (9,5 mm — % in¢a). Da biste to ucinili,
upotrijebite malo ljepila u |zbusenOJ rupi i na tiplu. Ne
gurajte tiplu preduboko u rupu, vec tako da bude u ravnini
sa povr§inom daske (vidi sl. 11). Ako je potrebno, izbrusite
nakon $to se osusi.

* Dzepni tiplovi

Rezervni dijelovi

Dijelovi Naziv Kolic¢ina
1 60258 Grani¢nik dubine 9,5 mm (% inca), 1
sa vijkom
2 60298 PocketJig200 1
3 70159 T-20 dzepni vijci, 30 mm, grubi 10
4 70160 Vijci T-20, 30mm, fini 10
5 70161 T-20 dzepni vijci, 40 mm, grubi 10
6 70162 T-20 dzepni vijci, 50 mm, grubi 10
7 70164 T-20 dzZepni vijci, 25 mm, grubi 10
8 70191 QOdvija¢ za bitove 150 mm, T-20 1
9 70237 Imbus klju¢, 3mm 1
10 70342 Stepenasta burgija, HSS, 9,5 mm 1
(% inca)
11 71057 Dzepni tipl, 9,5 mm 10
12 98003 Kutija za odlaganje 1
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E. Emokeuég

MepiexOpEVO CUOKEVOOIAG:

AgaipéaTe 6Aa Ta EEAPTANATA ATTO TN CUOKEUATTa Kal EAEYETE

4TI ival TTARPN XPNOIMOTTOILVTAG TO OX£EDI0 1 Kai TN AioTa e§ap-

TNHAETWYV (OEAida 8) TTPIV TIETAEETE TN CUOKeUaaia. Edv Aeitrouv

£EAPTANOTA, ETTIKOIVWVAOTE PE TNV EEUTTNPETNON TTEAQTWV.
Ywodeign: 1o KouTi atmobrikeuong KaTw amrod 1o
£vBeTo UTTAPYE! éva auTokOAAnTo «Place on Top of
Case». ZekoAoTe TO TPApA «Pocketdig200» ammd
TN HEPPBPAVN KOl KOAAGTE TO OTO ETTAVW HEPOG TOU
KouTIoU. 'ETO1, EEPETE AUEOWG TI UTTAPXEI PETOT.

Mrikog Bidag kal TOTTOBETNON TNG CUOKEUNG Yia T
ak6AouBa Traxn §uAou
BA. Tov Trivaka yia To prikog Bidag otn oeAida 1
Bideg pe autokOAANTN Bida pe etmiTredn ke@aAn T-
20
* TNa kaAUTEPN PETABOON 10XUOG OTTO TN MUTNH TOU
katoaBidiol aTnv KeQaA TG Bidag.

¢ O1 autodidTpnTeg Bideg dicukoAlvouv Tn Siadikaoia.

Xovdpég autodiaTpnTeg Bideg yia:

* MaAakd EUAa kal oplooavideg: EpuBpélarn, Aelka,
k€dpog, MDF K.ATT.

AetrTég auToBI1aTPNTEG BidEG Yia:
e ZkAnpd E0Aa, 6TTwg: Apug, kapudid, Kepaoid, ogid,
HaodvI K.ATT.

TomoB£TNON TNG CUOKEURG
— MeTpROTE TO TTAXOG TWV EUAIVWYV EEAPTNUATWY TTOU TTPOKEI-
Tal va eVwBOoUV XPNOIHOTIOIVTAG TNV KAIOKa 0TO TTAGI TOU
epyaheiou (BA. €ik. 1).
Ymwodeign: MNa diagopeTikd Taxn UAou, AdBeTe
uTTéYN TN HIKPATEPN PETPNON

— To TTAaio10 TNG CUOKEUAG UTTOBEIKVUEI QUTA Ta TTAXN UAOU:
12, 19, 27 kar 38 mm. H ofjpavon B€Aoug oo TTAAI TOu pal-
pou oUpTn Tou TPUTTAVIOU TTPOCAPUAOETAI TWPA OTO EKA-
aTOTE TIAX0G TNG oavidag (BA. €Ik. 2).

— MNaTAoTe To EAATNPIWTO KOUPTT TTPOG TO KATW KOl JETAKIVI-
aTe Tov oUpTN €101 WOTE N ofpavon BEAoug va deixvel oTo
€MOUPNTO TIAX0G oavidag. TwPa aProTe TO KOUUTTI, £T01
WoTe 0 oUPTNG Kal To TTAAICI0 va eTTavaouvdeBoUv e Tov
WETAANIKOS TTeipo (BA. €IK. 3 Kau €IK. 4).

Mpiv amd Tn didTpnon

— Twpa pTTopEiTE Va puBUiceTe TOo BABOG BIATPNONG XPNOIMO-
TTOIVTAG TO OTOTT BABoug aTo TpuTTdvl. upioTe To aTOTT
OTTWG @aiveTal oTNV €IK. 5, YE TO KATW YEPOG TNG CUOKEUNG
OTPAPPEVO TTPOG TA ETTAVW. TOTTOBETAOTE TO KWVIKS TPU-
TTAVI GTO KEVTPO TNG GUOKEUNG €101 LWOTE N AKPI TOU KWVOU
OTO UTTPOOTIVO PEPOG VA EUBUYPAUMICETAI IE TNV AVTIOTOIXN
ofpavaon oTo eTMAeypévo TTaxog oavidag. Twpa ogigTe To
oToTT BdBoug pe To KAeIdi Allen.
XpPNOIPOTIOIWVTAG TOV GQIYKTH Pa TAXEIOG ATTODECHEUONG 1
GAAOUG OQIYKTHPEG, OPIETE T GUCKEUN KAl TO TEPAXIO EPYQ-
oiag oTov TTayKOo Epyaciog oag ET01 WOTE TO GTOTT VA AKOU-
uTTé&El oTnv dkpn TNG oavidag (BA. ik. 6a). Katd tn didipkeia
TWV EPYOOIWV ETTIOKEUNG, TO OTOTT TIEPIOTPEPETAI T WOTE
Va Pnv UTTApxel kPO OTOTT KATW OTTO TN GUCKEUN. £Tn
OUVEXEIQ, N GUOKEUN OTEPEWVETAI OTTEUBEIAG OTNV EAATTW-
HaTIKA ywvia, KaBwg To TEPAxIo epyaaciag (TupTapl, Viou-
a1 K.ATT.) Bev aTroouvappoAloyeitar (BA. eik. 6B). H
ouokeur dIaBETel PIa evowPaTWUEVN BRKN yia TRV TTAGKa
TTEONG TOU OQIYKTAPA Kal évav 1IoXupd payvATn (BA. €Ik,
6B).

— BeBaiwBeite 6T n ouokeun gival TTAvTa oTaBePd oTEPEW-
pévn.

Aiarpnon oTIg MIKPEG OTTEG

— ToTmoBETaTE TO TPUTIGVI OTO TOOK TOU TPUTTAVIOU 0ag (BA.
€IK. 7) ) o€ pia uTTodoxr Taxeiag aAayng.

— ToTTOBETHOTE TO KWVIKO TPUTIAVI TTEPITIOU PEXPI TN péDN
oTOV TIPWTO SAKTUAIO TOU TPUTTAVIOU Kal HOVO TOTE EVEPYO-
TToIOTE TO. TPUTTAOTE e TNV UPNASTEPN TaXUTNTA (TOUAG-
xioTov 2.000 o.0.\.) uéxpl va ac@alioel To aTotr Baboug,
HETOAKIVWVTAG GUXVE TO TPUTTAVI EUTTPAG KAl TTIOW, WOTE va
uTTOpOUV va Slagelyouv Ta Bpalopara dIGTPnong armo Tn
OUOKEUN.

Art.-Nr. 116349

* Mpoooxn: To TPpUTIAVI 0ag TTIPETTEI VO AEITOUPYEI PE TTARPN
TaxUTnTa 0ToV SOKTUAIO TOU TPUTTAVIOU TTPIV OKOUUTTHOEI TO
E0No. ATTOQUYETE TN SIGTPNON OE KOUTTOUG OTTO KAGDIG.

* Ymodeifeig aopaAeiag: Mnv TpuTIATE VW KPATATE TN
Ouokeun oTa Xepia oag. MpETTe TTavTa va eival KaAG oTepe-
wpévn. H un Tpnon auTol Tou Kavéva PTTOPEi va TTPOKa-
Aéoel TpaupaTIOPO i {NUIG OTN CUOKEUN.

— EmravoAdBeTe auté PEXPI va avoi§ouv OAeG ol TPUTTEG.

Bidwua
* InUEIWOEIG yia TIg Bideg: Aev xpelddovTal eIBIKEG BidEG.

MTopeite va ayopdaoeTe TUTTIKEG Bideg oUvdEONG O€ OTTOI0-

OnjTToTe KatdoTnua epyaAeiwv. QaTdoo, dev TIPETTEI Va Xpn-

olyoTTolgiTe Bideg pe BuBIfOUEVN KEPOAR, KOBWG AUTEG PTTO-

pouv va dilaoTrdoouv To EUAO (BA. €iK. 8).

EmA£gTe Tig Bideg TTou TaIpIGJouV pe To TIAXOG Tou §UAoU

(BA. mrivaka prikoug Bidag o oeAida 1). Mo 1o prkog Bidag

30 mm pTropeite va emMAEEETE PETAEU XOVOPNG Kal WIARG

avaAoya We Tov TUTTO Tou {UAOU.

— AQaIPEDTE TO KWVIKG TPUTTAVI ATTd TOV OUVOECUO Kal TWPA
€10QYeTE pia atmd Ta dUo pUTEG KATaaRIdIoU (MIKPA N
HeYAAN). Ta e€apTrpaTa TTOU TIPOKEITAl Va EVWBOUV TTPETTEI
Va OTEPEWVOVTal OTABEPG Kal PE OKPIBEIa UE OPIYKTAPES
yia va atrotpémeTal N oAioBnon katd 1o Bidwpa petagy
ToUg (BA. €IK. 9). BIdwaTe 6Aeg TIG Bideg HECT OTTO TIG MIKPEG
OTTG VIO va SNUIOUPYAOETE PIO ITXUPNA KAl HOVIPN GUVOEDN
ye Tn 6eUTEPN cavida (BA. eik. 10).

Ymodeign: Kavre pepikég SOKINAOTIKEG TPUTTEG Kall
B1dwTéG CUVOETEIG TTPIV EEKIVAOETE TO £pyo 0aG. Edv
n ouvdean Bev XPEIACeTal ETTITTAEOV XAAAPWOT), UTTO-
PEITE €TTIONG VA XPNOIMOTIOINTETE TIPOOBETN KOAA
yia uEYOAUTEPN 10XU.

O1 avoIxTég OTTEG DIATPNONG UTTOPOUV VA KAEICOUV WE TIG
TIOPEXOHEVEG EIBIKEG OUTTEG (9,5 mm — % ivToa). Na va 1o
KAVETE QUTO, XpNnalpoTTolfoTe Aiyn KOAAa oTnVv oTr kal oTnv
oUTa. Mnv omrpwyveTe TNV oUTTa TTOAU BaBid yéoa otnv
0T, aMA TO00 £T01 WOTE Va gival OTO iB10 ETTITTESO YE TNV
em@avela TG oavidag (BA. eik. 11). Av xpelaoTei TpiyTe
a@poU OTEYVWOEL.

* Oumra pocket

AVTOAAGKTIKA

ESapti- Ovouaocia Moo6-

paTa # ™mra
1 60258 éygn Bd&Boug 9,5 mm (% ivioa), ue 1

ida
2 60298 PocketJig200 1
3 70159 Bideg pocket T-20, 30 mm, xovdpég 10
4 70160 Bideg pocket T-20, 30 mm, wiAég 10
5 70161 Bideg pocket T-20, 40 mm, xovdpég 10
6 70162 Bideg pocket T-20, 50 mm, xovdpég 10
7 70164 Bideg pocket T-20, 25 mm, xovdpég 10
8 70191 MUt katoaBidioy, 150 mm, T-20 1
9 70237 KAeidi Allen, 3 mm 1
10 70342 Kwviké tputrdvi, HSS, 9,5 mm 1
(% ivioa)

11 71057 Outra pocket, 9,5 mm 10
12 98003 BaAitodki puAagng 1

Gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructie

@006

Houdt u altijd aan de veiligheidsvoorschriften van de fabrikant
van uw elektrisch gereedschap. Draag altijd een veiligheidsbril
of andere gelaatsbescherming. Houd uw handen, gezicht en
lichaam uit de buurt van draaiende delen en snijgereedschap.
Houd de handgrepen bij het werk altijd stevig vast. Trek altijd
de stekker uit het stopcontact voordat u van gereedschap wis-
selt.

Benaming van de productonderdelen

1. Drukknop
2. Magneet
3. Uitsparing voor klem
4. Aanslag

OBI Group Sourcing GmbH « Albert-Einstein-Str. 7-9 + 42929 Wermelskirchen « GERMANY - info@obisourcing.de » www.obisourcing.de

5. Slede

6. Instelmarkering

7. Behuizing

8. Uitsparing voor dieptestop
9. Boorgeleiders

Toepassmgsvoorbeelden
. Hoekverbinding

. T-verbinding

. Vlakke verbinding

. Verstekverbinding

. Reparaties

Inhoud van de verpakking:

Haal alle onderdelen uit de verpakking en controleer op volle-

digheid aan de hand van tekening 1 en de onderdelenlijst

(pagina 8) voordat u de verpakking weggooit. Als er onderde-

len ontbreken, neem dan contact op met onze klantenservice.
Aanwijzing: In de bewaardoos onder de inlay
bevindt zich een sticker 'Place on Top of Case’. Trek
het gedeelte 'Pocketlig200’ van de folie en plak het
op de bovenkant van de doos. Zo ziet u meteen wat
erin zit.

mooOw>

Schroeflengte en positionering van het apparaat voor
de volgende houtdiktes
zie de tabel voor schroeflengtes op bladzijde 1
Zelftappende schroeven met T-20 platte kop
« Voor een betere krachtoverbrenging van de schroe-
vendraaier-bit op de schroefkop.
« Zelftappende schroefpunt vergemakkelijkt het
indraaien van de schroeven.
Grove zelftappende schroeven voor:

* naaldhout en spaanplaat: sparren, populier, ceder,
MDF, enz.

Fijne zelftappende schroeven voor:
« hardhout zoals: eiken, walnoten, kersen, beuken,
mahonie, enz.

Plaatsing van het apparaat
— Meet de dikte van de te verbinden houten delen met
behulp van de schaalverdeling aan de zijkant van het
apparaat (zie fig. 1).
Aanwijzing: Bij verschillende houtdiktes gaat u uit
van de kleinste maat

— Het frame van het apparaat geeft de volgende houtdiktes
aan: 12,19, 27 en 38 mm. De pijlmarkering aan de zijkant
van de zwarte boorslede wordt nu ingesteld op de gemeten
plaatdikte (zie fig. 2).

— Druk de geveerde drukknop in en verplaats de slede zoda-
nig dat de pijl naar de gewenste plaatdikte wijst. Laat nu de
drukknop los zodat de slede en het frame door de metalen
pen weer met elkaar verbonden zijn (zie fig. 3 en fig. 4).

Voor het boren

— Met de dieptestop op de boor kunt u nu de boordiepte
instellen. Draai de aanslag om zoals afgebeeld in fig. 5,
met de onderkant van het apparaat naar boven gericht.
Plaats de trapboor in het midden van het apparaat zodat de
schouder aan de voorkant overeenkomt met de markering
van de gekozen plaatdikte. Draai nu de dieptestop vast
met de inbussleutel.
Met behulp van de snelspanklem of een andere klem klemt
u het apparaat met het werkstuk op uw werkbank zodanig
vast dat de aanslag tegen de rand van de plaat rust (zie fig.
6a). Bij reparatiewerkzaamheden wordt de aanslag omge-
draaid, zodat er geen aanslagrand onder het apparaat zit.
Het apparaat wordt dan rechtstreeks in de defecte hoek
gefixeerd, omdat het werkstuk (lade, kast enz.) niet wordt
gedemonteerd (zie fig. 6b). Het apparaat heeft een geinte-
greerde uitsparing voor de drukplaat van de klem, en een
sterke magneet (zie fig. 6b).
— Zorg ervoor dat het apparaat altijd stevig is vastgeklemd.

De blinde gaten boren

— Steek de boor in de boorhouder van uw boormachine (zie
fig. 7) of in een snelwisselhouder.

— Steek de trapboor ongeveer tot het midden in de eerste
boorgeleider en schakel dan pas de boormachine in. Boor
op het hoogste toerental (min. 2.000 tpm) tot aan de diep-
testop, waarbij u de boor regelmatig lichtjes heen en weer
beweegt om de boorspaanders uit het apparaat te halen.
Let op: Uw boormachine moet in de boorgeleider op het
hoogste toerental draaien voordat de boor het hout raakt.
Vermijd het boren in knoesten.

Veiligheidsinstructie: Boor niet wanneer u het apparaat
alleen met de hand vasthoudt. Het moet altijd stevig zijn
vastgeklemd. Het niet naleven van deze regel kan leiden
tot letsel of beschadiging van het apparaat.

— Herhaal dit totdat alle gaten zijn geboord.

Vastschroeven

* Opmerking over de schroeven: Er zijn geen speciale
schroeven nodig. Standaard bevestigingsschroeven zijn
verkrijgbaar bij elke bouwmarkt. Gebruik echter geen
schroeven met verzonken kop, omdat deze het hout kun-
nen splijten (zie fig. 8).

— Kies de juiste schroeven voor de dikte van het hout (zie de
tabel voor schroeflengtes op pagina 1). Voor de
schroeflengte 30 mm kunt u kiezen tussen grof en fijn,
afhankelijk van de houtsoort.

— Haal de trapboor uit de geleider en plaats nu een van de
twee schroevendraaierbits (kort of lang). De te verbinden
delen moeten stevig en nauwkeurig met klemmen zijn
gefixeerd, zodat zij bij het vastschroeven niet kunnen ver-
schuiven (zie fig. 9). Draai alle schroeven in de blinde
gaten vast, zak zodat een sterke en duurzame verbinding
met de tweede plaat ontstaat (zie fig. 10).

Aanwijzing: Maak een aantal proefboringen en
bevestigingen voordat u met uw project begint. Als
de verbinding niet meer hoeft te worden losgemaakt,
kunt u ook extra lijm gebruiken om de sterkte te ver-
hogen.

— De open boorgaten kunnen worden afgesloten met de
meegeleverde speciale pluggen (9,5 mm — % inch).
Gebruik hiervoor een beetje lijm in het boorgat en op de
plug. Duw de plug niet te diep in het boorgat, maar wel
zodanig dat hij gelijk ligt aan het oppervlak van de plaat
(zie fig. 11). Indien nodig, na het drogen vlak afschuren.

* Pocket pluggen

Wisselstukken
Onder-  Omschrijving Hoe-
deelnr. veel-
heid
1 60258 Dieptestop 9,5 mm (% inch), met 1
schroef
2 60298 PocketJig200 1
3 70159 T-20 Pocket schroeven, 30 mm, grof 10
4 70160 T-20 Pocket schroeven, 30 mm, fijn 10
5 70161 T-20 Pocket schroeven, 40 mm, grof 10
6 70162 T-20 Pocket schroeven, 50 mm, grof 10
7 70164 T-20 Pocket schroeven, 25 mm, grof 10
8 70191 Schroevendraaierbit, 150 mm, T-20 1
9 70237 Inbussleutel, 3 mm 1
10 70342 Trapboor, HSS, 9,5 mm (% inch) 1
11 71057 Pocket pluggen, 9,5 mm 10
12 98003 Opbergkoffer 1
E Bruksanvisning
Sékerhetsanvisning
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Folj alltid sékerhetsanvisningarna fran tillverkaren av ditt
elverktyg. Anvand alltid skyddsglasdgon eller annat ansikts-
skydd. Hall hander, ansikte och kropp pa sakert avstand fran
roterande delar och skéarverktyg. Hall alltid i handtagen ordent-
ligt nér du arbetar. Dra alltid ur kontakten innan du byter verk-
tyg.

Produktdelarnas benamning
1. Tryckknapp
2. Magnet
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Urtag for tving
Anslag

Slid
Instéliningsmarkering
Grundstomme

Urtag for djupstopp
Borrhylsor

nvandningsexempel for enheten
. Hoérnanslutning

. T-anslutning

. Ytanslutning

. Geringsfog

. Reparationer

Forpackningsinnehall:
Ta ut alla delar ur forpackningen och kontrollera att de &r kom-
pletta med hjalp av ritning 1 och stycklistan (sidan 8) innan du
kasserar forpackningen. Om delar saknas ber vi dig att kon-
takta var kundservice.
Mark: | férvaringsboxen finns ett inlagg med tex-
ten”Place on Top of Case”. Dra av delen”Pocke-
tJig200”fran folien och fast den pa boxens ovansida.
Pa sa sétt vet du direkt vad som finns i den.
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Skruvlangd och positionering av enheten for foljande
tratjocklekar
se tabell dver skruvlidngder pa sidan 1
Sjdlvgangande skruvar med T-20 platt huvud
 For battre kraftdverforing fran skruvdragarbitsen till
skruvhuvudet.
» Sjalvgangande skruvspetsar gor det enkelt att
skruva i skruvarna.
Grova sjalvgangande skruvar for:
¢ Mjuka traslag och spanskivor: gran, poppel, ceder-
tra, MDF, etc.

Fina sjalvgangande skruvar for:
* Harda tréslag som: ek, valnét, kdrsbar, bok,
mahogny m.m.

Positionering av enheten
— Mat tjockleken pa de trédelar som ska sammanfogas med
hjalp av skalan pa sidan av enheten (se bild 1).
Mark: Vid olika tratjocklekar, ta det mindre mattet

— Enhetens ram visar dessa tratjocklekar: 12, 19, 27 och
38 mm. Pilmarkeringen pa sidan av den svarta borrsliden
ar nu installd pa den uppmétta bradtjockleken (se bild 2).

— Tryck ned den fjadrande tryckknappen och flytta sliden sa
att pilmarkeringen pekar pa 6nskad bradtjocklek. Sléapp nu
tryckknappen sa att sliden och ramen sammankopplas
med metallstiftet igen (se bild 3 och bild 4).

Fore borrning

— Nu kan du stélla in borrdjupet med djupstoppet pa borren.
Vand pa anslaget sa som visas i bild 5 med enhetens
undersida uppat. Placera stegborren mitt pa enheten sa att
stegkanten fram Gverensstdmmer med motsvarande mar-
kering for vald bradtjocklek. Dra nu &t djupstoppet med
insexnyckeln.

— Anvand sedan snabbspanntvingen eller en annan tving for
att spanna fast enheten med arbetsstycket pa arbetsban-
ken sa att anslaget ligger an mot bradkanten (se bild 6a).
Vid reparationsarbeten svangs anslaget runt sa att det inte
finns nagon anslagskant under enheten. Darefter monte-
ras enheten direkt i det defekta hornet, eftersom arbetss-
tycket (lada, skap etc.) inte tas isar (se bild 6b). Enheten
har ett integrerat faste for tvingens tryckplatta samt en kraf-
tig magnet (se bild 6b).

— Se till att enheten alltid ar ordentligt fastspand.

Borrning av fickhal
— Satt in borret i borrmaskinens foder (se bild 7) eller i ett
snabbytesfaste.

Art.-Nr. 116349

— Sattin stegborren ungefar till mitten i den forsta borrhylsan
och sla forst da pa borrmaskinen. Borra pa hégsta varvtal
(minst 2 000 varv/min) tills djupstoppet slar i, och flytta bor-
ren fram och tillbaka flera ganger sa att borrspanen rinner
ut ur maskinen.

Obs! Din borrmaskin méaste koras pa hégsta varvtal i borr-
hylsan innan borren kommer i kontakt med traet. Undvik att
borra i kvistmérke.

Séakerhetsanvisning: Borra inte medan du haller enheten i
dina hander. Den maste alltid vara fastspand. Om inte
dennaregel foljs kan det leda till personskador eller skador
pa enheten.

— Upprepa tills alla hal &r borrade.

Skruvdragning
Anmarkning om skruvarna: Inga specialskruvar behévs.
Du kan képa vanliga anslutningsskruvar i alla byggvaru-
hus. Anvand dock inte skruvar med forsankt huvud efter-
som de kan klyva traet (se bild 8).
— Valj skruvar som passar till tratjockleken (se tabell dver
skruvlangder pa sidan 1). Beroende pa traslag kan du valja
mellan grov och fin for skruviangden 30 mm.
Ta bort stegborren fran kontaktdonet och satti en av de tva
skruvmejselbitsen (kort eller lang). De delar som ska sam-
manfogas maste fastas ordentligt och med precision med
tvingar sa att de inte kan glida nar de skruvas ihop (se bild
9). For in alla skruvar genom fickhalen sa att en stark och
bestaende anslutning skapas med den andra brédan (se
bild 10).
Mark: Gor nagra provborrningar och -skruvningar
innan du paborjar ditt projekt. Om anslutningen inte
behdver lossas langre kan du ocksa anvanda lim for
okad hallfasthet.

De 6ppna borrhalen kan forslutas med de medfdljande
specialpluggarna (9,5 mm — % tum). Applicera lite lim i
borrhalet och pa pluggen. Tryck inte in pluggen for djupt i
borrhalet, utan sa att den ligger i jamnhojd med bréadans
yta (se bild 11). Slipa vid behov efter att den torkat.
Fickpluggar

Reservdelar

Del # Bendamning Méngd
1 60258 Djupstopp 9,5 mm (% tum), med 1

skruv

2 60298 PocketJig200 1
3 70159 T-20 fickskruvar, 30 mm, grov 10
4 70160 T-20 fickskruvar, 30 mm, fin 10
5 70161 T-20 fickskruvar, 40 mm, grov 10
6 70162 T-20 fickskruvar, 50 mm, grov 10
7 70164 T-20 fickskruvar, 25 mm, grov 10
8 70191 Skruvdragarbits, 150 mm, T-20 1
9 70237 Insexnyckel, 3 mm 1
10 70342 Stegborr, HSS, 9,5 mm (% tum) 1
11 71057 Fickplugg 9,5 mm 10
12 98003 Forvaringsvaska 1
N Kayttoonje
Turvallisuusohje
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Séahkotyokalun valmistajan antamia turvallisuusohjeita on
ehdottomasti noudatettava. Kayta aina suojalaseja tai muuta
kasvonsuojainta. Pida kadet, kasvot ja vartalo turvallisella etai-
syydella pyorivista osista ja leikkuutydkaluista. Pida kahvoista
kunnolla kiinni aina tydskentelyn aikana. Irrota pistoke aina
ennen kuin vaihdat tyokalun.

Tuotteen osien nimet
Painonappi

Magneetti

Lovi puristimelle

Vaste

Kelkka

Séaatémerkinta
Perusrunko
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8. Lovi syvyysrajoittimelle
9. Porausholkit

Laitteen kayttoesimerkkeja

. Kulmaliitos

. T-liitos

. Pintaliitos

. Jiiriliitos

. Korjaukset

Pakkauksen sisalto:

Ota kaikki osat pois pakkauksesta ja tarkista kuvan 1 ja osalu-

ettelon (sivulla 8) avulla, etté kaikki osat ovat mukana, ennen

kuin havitat pakkauksen. Jos osia puuttuu, ota yhteytta asia-

kaspalveluumme.
Vihje: Sailytyslaatikon vahvikkeen alla on tarra,
jossa lukee Place on Top of Case. Veda Pocket-
Jig200-osa irti kalvosta ja kiinnita se pakkauksen
paalle. Siten tiedat heti, mita sisalla on.

moow>

Ruuvin pituus ja laitteen sijoittaminen seuraavien
puunpaksuuksien mukaan
katso sivulla 1 oleva ruuvien pituustaulukko
Itsekierteittavat ruuvit, joissa on litted T-20-kanta
« Voima siirtyy paremmin ruuvinvaantimesta ruuvin
kantaan.
« ltsekierteittava ruuvin karki helpottaa ruuvien kiinnit-
témista.
Karkeakierteiset itsekierteittavat ruuvit

« havupuille ja lastulevyille: kuusi, poppeli, seetri,
MDF jne.

Hienokierteiset itsekierteittavat ruuvit
* lehtipuille, kuten tammi, pahkina, kirsikka, pyokki,
mahonki jne.

Laitteen sijoittaminen
— Mittaa yhdistettévien puuosien paksuus kayttamalla lait-
teen sivussa olevaa mitta-asteikkoa (katso kuva 1).
Vihje: Jos paksuudet poikkeavat toisistaan, valitse
pienempi mitta.

— Laitteen kehyksessa nakyvat seuraavat puun paksuudet:
12, 19, 27 ja 38 mm. Mustan kelkan kyljessa oleva nuoli-
merkki sdadetaan nyt laudan mitatun paksuuden mukai-
seksi (katso kuva 2).

— Paina jousitettu painonappi alas ja liu’uta kelkkaa niin, etta
nuolimerkki osoittaa laudan halutun paksuuden. Vapauta
nyt painonappi, jotta kelkka ja kehys kiinnittyvét toisiinsa
metallitapilla (katso kuvat 3 ja 4).

Ennen porausta

— Voit nyt saataa poraussyvyyden kayttamalla poranteraan
kiinnitettya syvyysrajoitinta. Kdanna vaste ympari kuvan 5
mukaisesti niin, etta laitteen alapuoli osoittaa yl6spain.
Aseta porrasporantera laitteen keskelle siten, etta portaan
etureuna tdsmaa valitun laudan paksuuden merkinnan
kanssa. Kiristd nyt syvyysrajoitin kuusiokoloavaimella.

— Kiinnité laite ja tydkappale pikapuristimella tai muulla puris-
timella tyépoytaan siten, etté vastelevy asettuu laudan reu-
naa vasten (katso kuva 6a). Korjaustdissa vaste kdanne-
taan ympari niin, etta vasteen reuna ei ole laitteen alla.
Laite kiinnitetdan sitten suoraan vaurioituneeseen kul-
maan, jotta tyokappale (laatikko, kaappi jne.) ei rikkoudu
(katso kuva 6b). Laitteessa on kiintea kiinnitys puristimen
painolevya varten seka voimakas magneetti (katso
kuva 6b).

— Varmista, etta laite on koko ajan tiukasti kiinnitettyna.

Taskureikien poraaminen

— Tyénna poranteré porakoneen istukkaan (katso kuva 7) tai
pikakiinnikkeeseen.

— Tydnna porrasporantera ensimmaiseen porausholkkiin
noin puolivaliin ja kdynnisté porakone vasta sen jalkeen.
Poraa suurimmalla kierrosnopeudella (vahintaan 2 000
UPM), kunnes syvyysrajoitin osuu vasteeseen. Liikuta
samalla poranteraa useaan kertaan edestakaisin, jotta las-
tut padsevat ulos laitteesta.

* Varoitus: Poran on kaytava taydella teholla porausholkissa
ennen kuin pora koskettaa puuta. Valta oksankohtien
poraamista.

* Turvallisuusohje: Ala poraa, kun pidat laitetta kédessasi.
Laitteen on oltava aina hyvin kiinnitettynd. Tdman s&annén
noudattamatta jattdminen voi johtaa henkilévahinkoihin tai
laitteen vaurioitumiseen.

— Toista, kunnes kaikki reiat on porattu.

Ruuvaaminen

* Huomautus ruuveista: Erikoisruuveja ei tarvita. Voit ostaa
tavallisia kiinnitysruuveja mista tahansa rakennustarvike-
likkeesta. Ala kuitenkaan kayta uppokantaruuveja, koska
ne voivat halkaista puun (katso kuva 8).

— Valitse sopivat ruuvit puun paksuuden mukaan (katso
sivulla 1 oleva ruuvien pituustaulukko). Jos ruuvin pituus
on 30 mm, voit valita karkean ja hienon valilté puulajin
mukaisesti.

— Irrota porrasporantera liittimesta ja tydnna toinen ruuvin-
vaantimen karjista (lyhyt tai pitkd) paikalleen. Yhteen liitet-
tavat osat on kiinnitettava tiukasti ja tarkasti puristimilla,
jotta ne eivat paase liukumaan ruuvaamisen aikana (katso
kuva 9). Kierra kaikki ruuvit taskureikien lapi niin, etta toi-
sen laudan kanssa muodostuu lujan ja kestava liitos (katso
kuva 10).

Vihje: Tee muutama koeporaus ja -ruuvaus ennen
varsinaisen projektin aloittamista. Jos liitosta ei ole
en&a tarpeen irrottaa, voit parantaa lujuutta kaytta-
malla myds liimaa.

— Avoimet poranreidt voidaan sulkea mukana toimitetuilla
erikoistapeilla (9,5 mm — % tuumaa). Lis&a hieman limaa
reikaan ja tappiin. Ala tydnna tappia liian syvalle reikaan,
vaan niin, etta se on tasan laudan pinnan kanssa (katso
kuva 11). Hio pinta tarvittaessa kuivumisen jalkeen.

* Taskureian tappi

Varaosat
Osanu-  Nimitys Maara
merot

1 60258 Syvyysrajoitin 9,5 mm (¥ tuumaa) 1
jaruuvi

2 60298 PocketJig200 1

3 70159 T-20-ruuvit taskureikiin, 30 mm, kar- 10
kea

4 70160 T-20-ruuvit taskureikiin, 30 mm, hie- 10
no

5 70161 T-20-ruuvit taskureikiin, 40 mm, kar- 10
kea

6 70162 T-20-ruuvit taskureikiin, 50 mm, kar- 10
kea

7 70164 T-20-ruuvit taskureikiin, 25 mm, kar- 10
kea

8 70191 Ruuvinvaantimen karki, 150 mm, T- 1
20

9 70237 Kuusiokoloavain, 3 mm 1

10 70342 Porrasporantera, HSS, 9,5 mm 1
(% tuumaa)

11 71057 Taskureian tappi, 9,5 mm 10

12 98003 Sailytyslaukku 1
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